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BRAČI JUNAČIM A: ZDRAVO!
Da poseta  jugoslovenskog Sokolstva bratskim  bugarskim  

•junacima pretstavlja  daleko više nego li čin neke m edudruštvene 
kurtoazije, neki namešteni po tez, ili pak posledicu diplom atskih  
udešavanja, vidi se n ajbolje po  spontanom  i golem om  opsegu  
te posete, kao i po  činjenici, da bi ta j  b ro j bio jo š  daleko veči, 
“a mu Starešinstvo ni je  odredilo granice ko je  proističu iz unu- 
trašnje discipline i organizacije Sokolstva, te iz že lje  da ova 
b.ra{ska manifestacija ne bude samo brojem  golem a, nego i sa- 
d rži no m što  dostojanstvenija .

U Sofiju polazi preko 7.000 jugoslavenskih Sokola, ali ta j  
te"0,/ se samo za to  ni je  popeo  na trostruko, a m ožda i na deseto- 
struko, što  se videlo da, ako se prim e svi ko  j i  žele da podu, pa 
eventualno i nečlanovi, onda če ta j  bro j biti tako velik, da ni- 
kakva organizacija neče biti u stanju da n jegov prenos obezbedi 
1 da njim e rukovodi. Baš za to  se i utvrdilo da polaze samo čla- 
b0vh ko j i  su več 6 meseci upisani, ko  ji ima ju  ispravne odore i 
ko ji su u redu ispunjali sokolske dužnosti. Treba videti samo, 
kako se teško pogodene osečaju one jedinice ko je  su, zbog  ne- 
k °g  propusta, kažnjene time, da njihovi članovi ne mogu da idu 
za Sofiju. Nema te  novčane kazne ko  ja  bi im se činila tako te- 
ska, kao nem ogučnost da posete bugarsku braču.
, A ipak, sve se to  postig lo  bez i naj man je  agitacije, ili re­
klame. Sem nekoliko novinskih beležaka, ni jed  nog jačeg  p la ­
kata, nikakve galam e na radiu, kao što  se to  drugde, k od  orga- 
m zovanja tobožnjih  masovnih pokreta  radi, ko  j i  su ponajviše  
nametnuti preši jom  odozgo, strahovanjem , treštanjem  radio 
zvučnika, zloupotrebom  vlasti, naredhama itd. Sem nekoliko unu- 
[ af ni lb °kružnica, Savez Sokola ni je  za slet u S ofiji uputio ni- 
kakvog drugog apela, tako da se sve što  se odlučilo da, i iz 
najudal jeni jih  krajeva Jugoslavije pode u Sofiju, —  javilo  spon­
tano, po unutrašnjoj že lji i ubedenju, nošeno jednom  jedinom  
m islju bratske ljubavi i že lje , da se budučnost Južnog Slovenstva  
na Balkanu utvrdi lepša nego što  je  bila prošlost. A ko je  broj 
posetnika iz nekih župa man j i  nego iz drugih} razlog  je  što  su 
ti krajevi m nogo više udaljeni i siromašni, kao i zato, što  se 
samo tri dana posle sleta u Sofiji, vrši veliki slet prim orskih žu ­
pa na Sušaku. Inače Sokoli iz tih župa Žale najdublje . š to  su baš 
oni sprečeni, da kao stari pionir i najšire južno-slovenske zajed- 
nice na Balkanu, ne mogu da otkriju  svo je  srce brači Bugarima.

Sve, dakle, govori da je  osečaj ljubavi i potpune duhovne 
zajednice prem a bugarskoj brači, u svima krajevim a Jugoslavije  
toliko jak  i nepokolebljiv, da ga nikakve prepreke ne mogu da 
om etu , več mogu samo da ga ojačaju. I zaista, —  z ar ie bilo 
Vem ena mučni jih  nego što  su današnja; i z ar svaki pojedinac, 
a.ne samo narod, ne žive danas u neprestano j  uzrujanosti i ne­
m arn osti, šta m ože čovečanstvu da donese več sutrašnji dan?
1 zar nisu u takvim  vremenima u čitavom  svetu, na najmanju  
meru spala putovanja iz zabave, pa čak i ona zbog  posla?

G  o 1 e m o j e ,  d  a k  l e ,  t o  š t o  j e  p o k r e n u l o  č i- 
13 v  i h 7.000 j  u g o s l o v e n s k i h  S o k o l o v a  d a  p o d  
t a k v i m  u s 1 o  v i m  a i u t a k v i m  v r e m e n i m a ,  p  o- 
h r l e  s v o j o  j  b r a č i  i s  p o  d V i t o š e  p l a n i n e .  To več 
ni je  poseta, to je  talas, stavljen  u gibanje najčiščim porivom  
I<rvne i sudbonosne zajednice, duhovnog stapanja i čežnje. da se 
spontanim naletom  bratske ljubavi, isprave greške prošlosti i da 
se združe srca, ko ja  su kroz vekove bila rastavljena tudinskom  
zlobom  i nasiljem, nepravdom  i sopstvenom  kratkovidnošču.

Poseta š to  je , prilikom  ovogodišn jeg  sleta bugarskih Ju ­
naka u Sofiji čini jugoslovensko S okolstvo , najbrojn ija  je  od  
svih što  su ih Jugosloveni ikada učinili, sem one, kada su za- 
jedno ginuli za zajedničku budučnost po  Traki ji i pod Jedrenom. 
Prilikom  sleta godi ne 1935, kada su vremena bila daleko bol j  a 
nego li danas, i kada je  sve bilo u zanosu prvih m anifestacija 
ingoslovensko-bugarskog zbliženja, poseta  našeg Sokolstva So- 
f'ji iznosila je  5.000. A danas, u najtežim  prilikam a i u času kada 
mnogj protivnici hoče da naše bratstvo  pom ute, —  iznosi za dve  
hdjade više!

Tako i treba! Slovenstvo, a južno slovenstvo naročito, na~ 
lazi se danas u presudnim trenutcima i pred njim e je  sudbinski 
{spit. S let u S ofiji prestavlja  jedm i od najvažnijih tačaka u tom  
lspitu. Pode li se i da lje  istom  snagom  u pravcu ovog  golem og  
talasa, ko  j i  je  pokrenuo  sve delov e Jugoslavije, da po le te  u za- 
g rlja j brači Bugarima, ta j ispit če biti položen  sa odličnim uspe­
hom, na sreču Jugoslovena i Bugara, na dobro južno-slovenske  
zajednice, na ponos čitavog Slovenstva i na dobrobit čitavog  
Pravdoljubivog čovečanstva.

Brači bugarskim  Junacima najsrdačniji: Zdravo!

»Budučnost če pokazati, šta če dati čovečanstvu ve­
liki slovenski genije, sa njegovom  ognjenom  verom, nje­
govim  dubokim oštroumljem, njegovim  osobitim , duboko 
filosofskim  pogledim a na život i smrt, njegovim žilavim  
mučeništvom i njegovom  silnom željom za idealima čo- 
veštva.« Renan

Raško Atanasov, 
starešina Saveza bugarskih Junaka.

Učestvovanje Sokolskih 
župa na sletu u Sofiji
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Banja Luka ----- 25 96 121
Beograd 180 312 468 960
Bjelovar 9 10 24 43
Celje 24 43 67 134
Cetinje 26 55 173 254
Karlovac 8 15 32 55
Kragujevac 65 116 262 443
Kranj 30 66 129 225
Ljubljana 112 149 283 544
Maribor 35 88 163 286
M ostar 21 50 68 139
Niš 49 158 494 701
Novi Sad 63 227 377 667
Novo Mesto — 8 24 31
Osijek 39 40 56 135
P etrovgrad 15 65 168 248
Sarajevo 23 69 136 228
Skoplje 139 216 423 778
Split — 30 51 81
Šibenik — — 9 9
Tuzla 1 13 60 74
Užice 8 11 54 73
Varaždin 36 21 8 65
Zagreb 37 56 120 213
Savez rus. Sokol. 64 188 108 360

Ukupno: 984 2036 3853 6873

Kada se ovome nadodaju  članovi 
starešinstva Saveza i brača, naknadno 
javljena, bro j posetilaca u Sofiji, p re ­
lazi 7.0001

Za slet na Sušaku!
Jugoslovensko Sokolstvo treba u 

šlo većem broju da pohrli na slet pri­
morskih župa na Sušaku!

Sokolska župa Sušak—Rijeka jav­
lja, da su za III slet sokolstva na J a ­
dranu, 15 i 16 jula, odobrene povla- 
stice na železnicam a 75%> za članstvo  
i 50°/o za nečlanove, a na parobrodi- 
ma »Jadranske« i  »D ubrovačke plo- 
vidbe  66°/o za članove, 75% za na- 
raštaj i decu i 50% za nečlanove.

Da bi se učesnici sleta mogli k o ­
ristiti ovim povlasticama, po trebno je 
da nabave od Sletskog odbora  legiti­
macije uz cenu od 1 dinar, sa ozna- 
kom, za koju kategoriju  članstva ih 
trebaju.

Sletske značke stajače za članove 
vežbače 10 dinara, a za nečlanove i 
članove nevežbače 15 dinara. Jedino 
sa ovim značkama učesnici če imati 
pravo na zajedničku nastanbu i pre- 
hranu, te na besplatno stajače mesto 
na vežbalištu.

НАШЕ БРАТСТВО
Братски Савез бугарских Јуна 

ка приређује у Софији свој вели 
ки слет. Н а овоме слету узеће у‘ 
чешћа и наше, југословенско Со 
колство, и то у великоме броју за  
ступљено. Н а тај начин, за време 
слетских свечаности у Софији, no 
ново he се манифестовати брат 
ство и љубав, која постоји између 
југословенских сокола и бугар 
ских јунака.

Оваква манифестација несумши 
во да није од малог значаја. Прво 
што југословенски соколи одлазе у 
Софију са много братске љубави 
и са пуно најлепших осећања, не 
само према бугарским јунацима, 
већ и према целом бугарском на- 
роду. Имали смо прилике да на 
ирошломе слету бугарских јунака 
осетимо исту таку љубав бугар- 
ских јунака и бугарског народа 
према нама, југословенским соко- 
лима и према нашем народу. На  
основу тога можемо еа сигурношћу 
очекивати, да he и садашње свеча- 
ности у Софији протећи у истоме 
знаку љубави и поверења, нзмеђу 
наших организација и између H a ­

ma два братска народа.
Време, у коме се одржава слет 

бугарских Јунака у Софији, веома 
је значајно. Прилике у Европи и 
целоме свету тешке су и озбнљне. 
Са пуно разлога ми, заједно са 
браћом Бугарима, морамо бнти на 
опрезу. Виделн смо, да су се у нај 
скоријој прошлости у Европи по- 
чели да дешавају страховнти дога- 
ђаји. Ови дога!>ајн пољуљали су 
веру у снагу међународних морал 
них закона. Као последица овак- 
вога стања појавили су се напади 
на слободу појединих народа. Н е- 
стало је, верујемо привремено, јед- 
не словенске земље у средини Ев 
ропе. И  то земље, која је својим 
демократским уређењем и социјал- 
ним установама претстављала у- 
зор добро организоване н напред- 
не земље. Све нас је то заболело 
и узнемирнло. И уједно упутило, 
да још озбиљније и још енергич- 
није мислимо и радимо на чувашу 
наших народних тековина и наших 
народних и државних слобода.

У таквим тешким и озбиљним 
приликама долази приређивање 
Деветог слета Савеза бугарских 
јунака и наш одлазак у Софију. 
Слетске свсчаности треба, заједно 
са свима манифестацијама којс 
прате овакве свечаностн, да буду  
веома значајан и садржајан дога- 
>ај. Овај слет и одлазак седам хи- 

љада југословснских сокола у Со- 
фију треба да покаже целоме све- 
ту, да на Балканском полуострву 
постоје два братска народа и две 
братске земље. То су наше земље 
и наши народн: Југославија и Бу- 
гарска. Даље, ове свечаности тре- 
ба да покажу и докажу, да су Ha­
mu народи испуњени осећајима 
братске љубави и сарадње, и да 
само на сталном продубљивању о- 
ве братске љубави и сарадње тре- 
ба изграђивати даље обсзбејјењс 
и напредак наших народа и наших 
држава на Балканском полуострву. 
Тај моменат братства, једне крви 
н језнка, момеиат наше словенске 
крвне везе, треба да доминира и 
да претставља ореол над свечано- 
стима, у којнма заједнички и нс-

крено учествуЈу Југословенски со- 
коли и бугарски јунаци.

Осим тога, у овим озбиљним 
временима, не треба заборавити да 
смо ми балкански народн н да, о- 
безбеђујући своју судбину, мораио 
да заједнички обезбедимо судбину 
свих балканских народа. Принцип 
слободе и међусобне солидарности 
балканских народа мора да нам је 
стално пред очима, па и онда ка- 
да радимо и сарађујемо на вели- 
ком делу продубљиваша љубавн и 
поверења између два најближа 
словенска брата на Балканском по- 
луострву. Уз осећање љубави и 
апсолутне вере у неопходну потре- 
бу и вредност југословенско-бугар- 
ског братства, треба да свима на- 
ма влада и разум. Овај разум pe­
ku ће нам, да у пуној слози н хар- 
монији балканскнх народа треба 
тражити извор снаге којом he се 
сачувати и одбранитн слобода 
свих народа на Балканском полу- 
острву, па н наша.

Историја нам је оставила стра- 
шно искуство. Дела прошлостн мо- 
рају се поправљаги. При овоме мо- 
рамо бити далековнди и обазривн. 
Ситно мора се подложити крупни- 
јем и важнијем. А  изнад свега мо- 
ра битн велика љубав према сло- 
боди наших земаља и наших на- 
рода. Један од најлепших залога 
за нашу слободу јесте несумњиво 
рад на ширењу братства и љубави 
и мсђусобног најдубљег поверења 
између југословснских и бугарских 
народних маса. Наше народне ор- 
ганизацнје, југословенско сокол- 
ство и бугарско јунаштво, прет- 
стављају протагонисте оваквог 
схватања и оваквог рада. Ннједна 
идеја нитн рад нема своје праве и 
пуне вредности, ако их не прихвате 
народне масе, и ако ове идеје не 
пређу у интимна ocekama народ- 
ннх маса. С о к о л с к и  с л е т  н 
с л е т о в и  б у г а р с к и х  ј у н а -  
к а  п р е т с т а в љ а ј у  н а ј б о -  
љ и д о к а з ,  д а  с у  ш и р о к е  
н а р о д н е  м а с е  и с а  р а з у -  
м о м  и с а  с р ц е м  п р и г р л а -  
л е  и д е ј у  н а ш е г  б р а т с т в а  
и м е ђ у с о б н е  љ у б а в и .  На- 
родне масе ннстиктивно осећају да 
ми, Југословени и Бугари, прет- 
стављамо центар и стожер Бал- 
канског полуострва и да од здра- 
вих односа и братске сарадше из- 
међу наша два народа завнси у пу- 
ној мери наша судбина, а и судби- 
на целог Балканског полуострва.

Посета југословенскнх сокола 
бугарским јунацима треба да прет- 
ставља велико дело. Ми одлазимо 
у Софију са срцем пуним љубави 
н са мислима пуним чистоће и нс- 
крености. Знамо врло добро, да 
ieMo исте такве одлике наћи и у 

Софији и у целом братском бугар- 
ском народу. Зато  се, баш у овим 
озбиљним временима, радујемо на- 
шем сусрету и стезању руке нашој 
драгој браћи, бугарскнм јунацима 

целом бугарском народу. Нека 
бн из овог сусрета поникло ново 
стабло среће наша два народа, и 
пуно слободе н искреног споразу- 
меван>а балканскнх народа.

Д р. Милорад Драгић

Čitajte Sokolski g lasn ik i

Poštarlna plačena u gotovu
Cena 1.— Din.
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Историски развој соколско-јуначких односа
О д како ie словенско соколство 

постало и "у  свој програм унело 
пропаговање и неговаше словен- 
ске узајамности, највећу су улогу 
у томе имали свесоколски слетови, 
приређивани у појединим словен- 
ским центрима. Т у  су се састаја- 
ли у масама свесни и словенски 
васпитаии претставници соколско- 
јуначких организација појединих 
слободних и поробљених словен- 
ских народа, да би довели у ин- 
тиман духовни контакт цвет своје 
N/ладеж и, да би навезали ј о ш  у 
младости нераздруж иве везе, и да 
би у заједничким телесним вежба- 
ма, утакмицама, манифестационим 
поворкама и зборовањ има осети- 
ли, колико су по осећајима, језику 
и крви блиски и истоветни, и ко- 
лико им само недостаје слоге, уви- 
ђавности и међусобне љубави, па 
да буду удружени и спојени, свн 
слободни, и једна од најсилнијих 
сила у свету.

Т ако  можемо сматрати да je V 
свејуначки слет у Софији, 1910  
године, био један од тих важних 
датума, када су у маси дошли у 
контакт југословенски Соколи са 
бугарским Јунацима. Т е  значајнс 
године, која је  претходила балкан- 
ском ослободилачком рату, саста- 
ло се у Софији 6 6 0  хрватских, 300 
српских и 180 словеначких Соко- 
ла, свега 1 .140, да са 3 .000  бу- 
гкрских Јунака, 750  чешких, 52 
руских и 10 пољских Сокола ма- 
нифестују своју словенску свест и 
припадност моћном словенском 
племену. Свима нама, који смо у- 
зели личног учешћа на томе зна- 
чајном слету, неће никад из ceha- 
ша избледети они величанствени 
дани проведени у Софији и бугар- 
ској земљи, коју смо онда први 
пут упознали и почели волети.

Т ад а  су црвене кошуље словен- 
ских Сокола први пут у маси пре- 
илавиле улице бугарске престони- 
це, пред 3 0 .000  бугарских грађа- 
на и грађанки извођене су вежбе 
и утакмице, на којима је наш брат, 
Ч еда М илић, онда у пуној мла- 
дићској снази, добио другу награ- 
ДУ У трчању, а поч. брат Сретен 
СтаниК-Цукик, другу награду на 
справама. Писац овога чланка, као 
предшак са свршеним савезним те- 
чајем Ч. O . С. у П рагу, био је су- 
дија за  веж бањ а на вратилу, а сем 
тога учествовао је у обавезним 
слетским простим вежбама.

У Софији је тих дана одрж ан 
састанак вођа словенских сокол- 
ских организација у „Славјанској

Беседи”, на коме cv учествовали 
б р а ћ а :-Д -р  Јосиф Ш ајнер, Д -р  
Јиндра Вањичек, Стева Тодоровик, 
Војислав Ж ивановић, М ихаило 
Градојевић, Д -р  Л а зар  Ц ар, Д -р 
И ван О раж ен, Д рагутин Ш улце, 
Х ристо А танасов, Јосиф Буреш, 
Н икола Гладнишки, члан руске 
думе брат Гучков, затим бугарски 
министри А . М алинов, Н . Муша- 
нов и др.

Бугарска влада дала је бесплат- 
ну вожњу свима словенским Со~ 
колима у Ј класи брзих возова по 
целој Бугарској, те су се многи 
после слета могли упознати са ле- 
потама бугарске земље (види сли- 
ку на броду „Кирил” у Варни).

П р е овога слета прва познан- 
ства између југословенских Соко- 
ла из Х рватске, Словеначке, Вој- 
водине, Србије и Црне Горе и бу- 
гарских Јунака била су начишена 
на свесоколским слетовима у П ра- 
гу, и то на IV (1 9 0 1 ) и V свесо- 
колском слету 1907  r., а доцније 
на I свесловеиском свесоколском 
слету у Прагу 1912  г.

Н а јесен 1912 г. Срби и Буга- 
ри, као савезници у балканском 
ослободилачком рату показали су 
своје јунаштво на Куманову, Ча- 
талџи, Л иле Бургасу; нашли су се 
заједно у Солуну и при опсади Је- 
дрена, и пред њиховим удруженим 
снагама све су препреке падале, 
а словенски живаљ дотле пороб- 
љен од туђина, после дугих веко- 
ва робовања дочекао је дан сло- 
боде и уједињења са једнокрвном 
браћом.

А ли непријатељи слоге балкан- 
ских Словена, видећи шта све мо- 
же удружена снага двојице браће, 
који су непобедиви кад су зајед- 
но, нису мировали. Т ребало је да 
с« ова слога помути и да се сјајни 
и братски односи поново затрују; 
требало је ради туђих интереса 
поново раздвојити удружене Србе

и Бугаре, бацити између н>их Е - 
ридину јабуку и у томе се успело. 
Потстицан je  егоизам и код јед- 
них и код других; дошла је не- 
сретна 1913 г., и два брата, уме- 
сто да сачувају у целини заједнич- 
ком борбом стечена добра, зава- 
дила су се око поделе, и према 
оној народној пословици: ,,Где се 
двоје гложе, треКи се користи” , 
изгубљено је Јсдрене, комад М а- 
кедоније, који je припао Грчкој, 
отсечен је са бугарског тела Т ур- 
тукај-Балчик и припремљен тако 
терен за  доцније губљење свеште- 
не Добруџе и Тракије. З а р  и нас, 
свесне Словене не пеку и не боле 
ти страховити губитци словенских 
земаља?

З а  време крвавога европског 
рата, када је словенски Бог, раз- 
љућен слао погроме на несложну 
браћу, испаштала су оба наша на- 
рода тешке обостране грехе из сво- 
је новије историје. П а и после за- 
кљученог мира мање се жалило о- 
но, што је туђин узео, него оно 
што је за  Словенство сачувано у 
братској суседној земљи. Т у  смо 
се оба народа показали као не- 
зрели и несвесни својих интереса, 
као деца једне мајке, која се туку 
и надвлаче, док други злурадо 
сеире и туткају једне против дру- 
гих. А ли  после тешких искушења 
памет је лагано долазила у главу. 
Питали смо се, и то најпре ми, 
југословенски Соколи: Д окле ће- 
мо овако?! З а р  два несумљиво 
братска словенска народа, два ју- 
начка и изванредне храбрости на- 
рода, које веже заједничка тешка 
ирошлост, пуна херојских борби 
са заједничким непријатељем, пу- 
на одрицаш а и неограничене љу~ 
бави према родној груди, према 
својој заједничкој вери, према сво- 
ј о ј 1 заједничкој ћириловској азбу- 
пи, своме језику и обичајима, зар 

ј та два народа, тако географски

u e s  j»a

Ni. V. car Boris, okružen  starešinstvom  Saveza slovenskog  Sokolstva , na 
sletu u Sofiji, g. 1935.

блиска ca заједничким економским 
интересима, и даље треба да крше 
своје снаге у узајамним борбама, 
на радост заједничких непријате- 
ља; или треба да пођу другим пу- 
тем, путем слоге и братства, пу- 
тем љубави и удруживаша у жи- 
вотној борби? Постављајући себи 
овакав низ питања, ми смо Југо- 
словенски Соколи давали на н>их 
одговоре, 'који су били у пуној су- 
протности са оним, како се раније 
радило и поступало. Гако нас је 
затекла 1926  година, година ве- 
ликог V III свесоколског слета у 
Прагу. Н а томе слету састала се 
велика словенска породица, али 
браће бугарских Јунака није тамо 
бкло. Н е шиховом, већ у великој 
мери нашом кривицом. Пекло нас 
је то и савест нас је  гризла, па је 
пред спомеником великог Хуса, 
који је, као и Свети Сава и бе- 
смртни Ш тросмајер, мирио браћу 
и упућивао на слогу и братску љу- 
бав, пало решење, да одмах после 
слета порадимо свим силама, да 
се наши, соколско-јуначки односи, 
поправе и уреде онако, како нам 
то диктује велика соколска мисао, 
мисао братства и заједнице Сло- 
вена. И  од те године почише бла- 
готворан рад на обема странама 
у правцу зближ авањ а и узајамног 
разумевањ а. Јуначка десница, ис- 
крено пружена од стране југосло- 
венских Сокола била је оберучке 
прихваћена од стране бугарских 
Јунака, и ево всћ више од 12 ro- 
дина, како се наши узајамни одно- 
си на обострану радост развијају 
све више и више, како се број при- 
сталица наше слоге геометријском 
прогресијом увећава, како се ме- 
ђусобно повереше утврђује и како 
вал зблнж ењ а елементарном сна- 
гом руши препреке и бране које cv 
нас раније раздвајале.

Т ребало је пуних 8 година рада 
југословенских Сокола и бугарских 
Јунака, да припреме духовни терен 
за посету бугарској престоници и 
земљи, нашег блаженопочившег 
Краља Александра I Ујединитеља, 
који је од стране Сокола био увек 
обавештаван, како наш рад напре- 
дује, и да Њ егово  Величанство 
Цар Борис III изговори, у двору 
на Дедишу, оне историјске речи: 
„Вашата соколска организација и 
нашата јунашка такава, су најпрн- 
годни, да работјат за зближени 
јето на двата братски народа”. О д 
тих дана па на овамо ређају се 
успеси све лепши од лепшег. Д а  
поменемо само најваж није:

Историјски споразум 1 9 3 4  г. за« 
кључен у Београду између Саве- 
за Сокола Краљевнне Југославије

(потписници браћа: поч. Ђ ура Г1а' 
унковић и д-р М ихаило ГраДОЈе- 
вић) и С авеза бугарских Јунака 
(потписници јунаци: Димитар Аа- 
зов и Кирил Георгиев), којим СУ 
отстраи>ене све сметше, које су ДО' 
тле кочиле узајамни рад између 
наша два савеза.

Ступаље С авеза бугарских Ј у н а '  
ка у Савез Словенског Соколства* 
по нашем предлогу, 1934 , који je 
учинио у Прагу брат Е. Гангл, У 
пристуству претседатеља бугар' 
ских Јунака, брата Димитра Л а' 
зова.

Братски пријем делегата Савеза 
Сскола, брата д-ра М. Градојеви*
ha, који је 1934, у пратњ и прет- 
седника брата Димитра Лазова, 
иачелника бр. Јосифа Буреша и 
претставника Н ародног К о м и т е т а  
г. генерала А азарова посетио )У' 
начка друш тва у Софији, П л о в Д И ' 
ву, Великом Трнову, Горњој Оре- 
ховици, С тарој З аго р и  и Плевену. 
свуда најсрдачније дочекиван оД 
стране јуначких маса.

Тријумфално путоваље кроз Ју* 
гославију јуначке делегације 1935
године, састављене од претседника 
С авеза бугарских Јунака брата ге- 
нерала Раш ка А танасова, Димитра 
Л азова, д-ра М ихаила М инева И 
поручника Грозданова, која је по- 
сетила Београд, Опленац, З агр еб , 
Сплит, Котор, Дубровник, Цетиље, 
М остар и Сарајево, свуда дочеки- 
ване тако, да су се јуначке вст^ 
могле непосредно уверити, у колИ- 
кој је мери мисао братског р а з б И ' 
рателства захватила наше соколско 
чланство и цео наш народ широм 
Југославије.

Грандиозна посета југословев- 
сквг Соколства на VIII свејунач- 
ком слету у Софији, у којој је У' 
чествовало 6 .0 0 0  Сокола и Соко- 
лица из свих крајева наше д р * а' 
ве. Г. 1935 била је прилика како 
за  наше чланство, тако и за  масе 
бугарског народа да осете колИ' 
ко смо блиски по темпераменту. 
навикама, обичајима, како се лако 
споразумевамо готово истим је**' 
ком, и да  нисмо Ј е д н и  другима Ни' 
мало туђи, већ напротив, да смо 
од свих словенских народа једни 
другима најближи. Личне везе 
створене тада, негују се већ 4 го- 
дине безбројним писмима, и з м е » И ' 
вањем фотографија, описиван>еМ 
доживљених утисака и жељом за 
поновним састанком,. братским И 
сестринским виђењем.

Године 1937 измењане су посе- 
те Сокола и Соколица Соколске 
жупе Београд и Витошке јуначке 
области у Софијн, под воћством 
брата генерала С таје Стајића. П о-

Bugari i lugosloveni kroz vekove
O tk ako  je osnovana, u VII veku, 

bugarska  država, uzevši pod svoju 
vlast i okrilje is tofne balkanske Slo- 
vene, njeno se prisustvo nije dalo 
odvojiti ni od sudbine onih sloven­
skih plemena ko ja  su stanovala za- 
padnije, u nepristupačnim brdima za- 
padne polovine Balkanskog  poluosti- 
va, današnje Jugoslavije. Pogotovu 
kada je Bugarska, postavši i po duhu 
i jeziku slovenska država, primila 
hrišćanstvo i visoko izdigla misao slo­
venske crkve i slovenske knjige, mo­
rala je  postati  ne samo moćnom su- 
sedom, nego i privlačnim kulturnim 
središtem za sve Slovene koji su se 
privoleli i privoljevali krs tu .  Simeo­
novo močno carstvo sa svim svojim 
izrazito slovenski nadahnutim  k u l tu r ­
nim postignučima bilo je prva kula 
svetilja slovenske misli ne samo na 
Balkanu i za sve južne Slovene, nego 
za Slovenstvo uopšte. Ali nije sam a 
zvanična ideologija imala u ticaja na 
susedna slovenska plemena; još veći 
i važniji je  upliv e lem entarnog  soci- 
ja lno-re ligioznog p ok re ta  koji je u 
svome slovenskom obliku n ikao baš 
u Bugarskoj,  i odatle se proširio 
daleko na zapad, p reko  Srbije do u 
Bosnu gde je uhvatio neobično čvr­
ste ko rene  i t r a jao  skoro  p e t .v e k o -  
va, sve do pada i ove zemlje pod 
tu rsku  vlast, u XV veku. I inače su 
kroz  ceo srednji vek, bez obzira na 
razumljivu promenljivost političkih

odnosa, ku l tu rne  ve^e bile veoma ži­
vo i prisne, naročito  izmedu nema- 
njičke Srbije i bugarske  države; a 
kako  i ne bi, kada nije bilo ničega 
Sto bi delilo oba naroda, kada su, 
naprotiv, najvažniji činioci srednje- 
vekevnog  druš tvenog  života i kul- 
tu rn o g  stvaranja , crkva i sve što je 
s njom u vt;zi, bili po tpuno  isti. i u 
svojim unutrašnjim  i spoljaSnjim iz- 
razima? Zajedničko je bilo tu ^ p rav o -  
slavlje, zajednički p re  svega književ­
ni jezik, osvežtan tradicijom Sv. Bra- 
če i njihovih učenika; zajednički su, 
u otsudnim trenucima, najzad bili u- 
v tk  i politički ciljevi, kadgod  se t i ­
čalo zajedničke odbrane od пекоцг 
močnog suseda i nasr tlj ivog napada- 
ča, bila to  Vizantija  protiv koje  su 
Bugari u XII veku npr. dizali ustanke 
sa s rpskom  pomoču, bila to  Turska 
od koje  je svima podjednako pretila 
propast. U XIII veku je močno ca r­
stvo Ivana Asena II videlo bra tsku 
po tpo ru  Sv. Save, kada je trebalo  
dobiti crkvenu nezavisnost ne samo 
de facto, nego i de ju re ;  sm rt sedo- 
ga srp sk og  arhipastira  u carskom 
Trnovu i ogrom ne počasti koje  su mu 
ukazivane tamo, i živom i mrtvom, 
pokazuju  koliko se osečalo to  b r a t ­
sko jedinstvo. Docnije, u XIV veku, 
kada je B ugarska  pod  šišmanovcima 
poslednji pu t  pred  tu rsko  ropstvo 
pokazala sav sjaj svoga ku ltu rnog  
napora, u službi slovenskog hriščan-

stva, i Srbija je bila u zenitu svoje 
pclitičke moči i k u l tu rnog  razvitka;i,  
moglo je doči i do Velbužda, ipak 
se ku ltu rno  jedinstvo retko  kada t a ­
ko po tpuno  osečalo retko  je kada 
bilo tako  po tpuno  i izraženo kao on- 
da, kada  je  celo duhovno bogats tvo  
oba naroda, književnost i umetnost, 
bilo istinska, nedeljiva celina: ku ltu ­
ra ne srpska, ne bugarska , nego kul­
tura  slovenskog' Balkana. Kada je p o ­
sle, pod udarcima Turaka, posle Ko­
sova, palo i Trnovo, i uništeno bu- 
g arsko  carstvo, našla je  bugarska 
prosveta  i književnost p rirodna utoči- 
šta u s rpskoj despotovim; tu je delo- 
vao veliki um, Konstantin Filozof, 
čovek i pisac koji sam sobom najlep­
še p re ts tav l ja  tu srečnu sintezu koju 
je pretstavlja la  zajednička srpsko- 
bu garska  srednjevekovna duhovnost; 
tu  je delovao C rigor ije  Camblak, i 
još mnogo njih bezimenih i manjih, 
ne deleči svoj zavičaj i jezik od zem ­
lje i govora  naroda u čijoj su sredini 
našli što i svoj dom.

Došlo je  zatim teško  doba, četiri 
veka robovanja Turcima, zajedničkog 
robovanja. I kod jednih i kod drugih 
nestalo je nekadašn jeg  gospodskog 
sjaja, ostao je samo seljak da ore i 
kopa, ostala je vera, ostao je jezik,
— jedan u stvari. — nižuči se u bez 
bro j  nijansi i narečja  od Jad rana  do 
Č rnoga  mora. I ostala je, i kod je d ­
nih i kod drugih uspomena na stare 
careve i junake, ostala je pesma, o- 
pet zajednička i po duhu i po jeziku

i po motivima. O stao  je da se siavi 
Kraljevič Marko, širom celog sloven­
skog  juga, objedinjujuči s irotinju 
raju  u snu o nekadašnjoj slavi i na- 
danju u budučnost. O stao  je, ukra t-  
ko, ceo narodni život, ono što  je bilo 
i nekada pravi temelj svemu što se 
stvaralo. Iz to ga  života nicalo je sve 
što je, kao  vidniji izraz zajednice 
izbijalo na površinu, je r  nije samo 
p ropagan da  p r o t i r e f o r m a c i je  n a g ­
nala Dubrovčane, kao Pavla Držiča u 
XVI veku, da se s tavljaju  na čelo bu- 
garskih ustanaka, niti je Rim slao u 
B ugarsku tudince kada je slao bosan­
ske franjevce, f ra -P e tra  Zlojutriča 
Soljanina i druge, da u to j  zemlji or- 
ganizuju katoličku crkvu i počnu u 
č iprovcu i drugim mestima svoj kul- 
tu rno-prosvetni pokre t ,  — koji se da- 
nas od bugarskih  kulturnih is toričara  
i is toričara književnosti s pravom  i- 
stiče, kao jedna od retkih svetlosti u 
nacionalnom životu XVII veka.

Ali iz istih osnova nikla je i kod 
jednih i drugih težnja  ko ja  je u t o ­
ku XVIII i prve polovine XIX veka 
dovela do p o tpunog  preporoda. I 
opet su se i srpske  i bugarske  težnje 
ispreplitale, jedni su radili na napret- 
ku drugih, a da se uopšte  nije ni 
pomišljalo da bi tu moglo biti neke 
veče razlike izmedu oba naroda  n e ­
go što postoji izmedu dva b ra tska  
individualna biča. Kada je Jovan Ra­
jič — sam poreklom iz b ugarskog  
Vidina — radio svoju Istoriju, služio 
se i dokumentim a koje  je dobio od

bugarskih kaludera u Svetoj Gori; le" 
gendarni Otac Pajsij Hilendarski o- 
pe t  svakako je pri radu na svojoj 
Slavenobolgarskoj istoriji , ‘ znao za 
Rajiča i n jegov posao. Dositej Obra- 
dovič imao je nekoliko pu ta  mlade 
B ugare  za učenike, voleo je njih i 
njihov narod, — a sa bu garske  Stra­
ne če se, još za njegova života, do- 
nekle inspirisati njegovim spisima 
Sofronije Vračanski, pisac prve 
štampane novobugarske knjige. Hri- 
st ifora  Žefaroviča opet,  čija »Stema- 
tografija«  (1741), kao prva štampana 
srpska  knjiga, stoji na čelu Novako- 
vičeve bibliografije, možemo s p r a ­
ve.m sm atra ti  piscem koji je zajednič­
ki obema književnostima, kao neka­
da, u srednjem veku, Konstantin Filo­
zof i Camblak. Sima Milutinovič je 
čitav niz svojih pesama ispevao u 
Vidinu. gde je boravio kao  čuvar 
bostana, docnije se često nalazio sa 
Bugarima, a jednom e mladom pri ja ­
telju iz Svištova posvetio je na bu- 
garskom  svoju >Srbijanku« i uz to 
štampao jednu bugarsku  narodnu pri- 
povetku, koju je nekada sam zabele- 
žio. — I to  je  prva štam pana b u g a r ­
ska narodna pripovetka. Pa Vuk Ka- 
radžič, koji je  podjednako  otac srbi- 
st ike i bugaristike, — prvi koji Je 
dao sistematske pojmove o bugar- 
skom jeziku i bugarskoj narodnoj po ­
eziji. Pa Pančevac, Konstantin O g n ja ­
novič, koji je, kao bugarski učitelj. 
30-ih i 40-ih godina bodrio  bugarski 
narod u njegovoj borbi protiv  tira-
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PROGRAM
■X Saveznog junačkog s le ta  u Sofiji od  8 do  12 Jula, 1939 sod .

S l e t s k i  d a n i  
Ptvi dan: 8  jula —  subota

P r e  p o d n e :  od 6— 12 časova 
diuštvena takm ičenja, opšte sletske 
probe i specijalne probe za Junake,
Junakinje i seoske čete.

O d 8— 12 časova: m edusletske 
utakmice.

P o  p o d n e :  od 14— 17 časova 
Produženje društvenih takm ičenja.
1 akmičenja narodnih horova.

Od 17— 2 0  časova: ponavljanje 
opštih sletskih proba Junaka, Juna­
kinja i seoskih četa.
. ^ V e č e :  od 2 0 .3 0  časova: Z a -  

nJa sa ceremonijama na saveznom
‘gralištu.
^ tl*gi dan: 9 jula —  nedelja

P r e  p o d n e :  od 10 časova po- 
strojavanje društava i inostranih 
8Hnnastičkih organizacija pred  cr- 
*v°m A leksandar Nevski za molep- 
stvije.

O d 10 .30 časova molepstvije i 
zvanično otvorenje sleta. Posle mo- 
^Pstvija junačka povorka, koja pro- 
lazi bulevarom C ara O sloboditelja,
Pored dvorca, Trgovačkom  ulicom, 
bulevarom D on D ukova do crkve

сетило je  том приликом Софију 
200 веж бача престоничке жупе, a 
браћа Јунаци вођени претседате- 
љ°м Витошке јуначке области ју- 
‘1аКом И ваном А танасовим на број

® душа, узвратили су посету 
београђанима приликом жупског 
слета те године.

Прошле године, 1938 , путовало 
Је кроз нашу земљу 1 .000  Јунака 
“ Јунакиша одлазећи заједно са 
/.000  наших Сокола и Соколица 
На X  свесоколски слет у П раг, где 
СУ исто тако имали прилике да до- 
лазе у контакт и своје узајамне 
везе учврсте.

Као круна досадашњих напора, 
а У духу пакта о вечном пријатељ- 
ству, који југословенски Соколи и 
бугарски Јунаци спроводе у дело, 
искрено и доследно, биће џинов- 
ски поход С окола Краљевине Ју- 
гославије, који крећу 6 јула ове 
године из свију крајева Југосла- 
вије за  Софију, ради учествовања 
на IX  свејуначком слету бугарскнх 
Јунака. Они носе своје соколске 
заставе, заставе братства и прија- 
тељства бугарској бра1;и и сестра- 
ма под снежном Витошом, заједно 
са својим срцима, испуњеним љу- 
бављу и поштовашем према бугар- 
ском народу, његовом узвишеном 
Владару и царској породици.

Н ека је у сто добрих часа!
Проф. Д -р Михаило Градојевић

Sv. Nedelje. O davde oblasne kolone 
se razilaze za nastanbu

Istoga dana u 9 časova polazi od 
dvorca V rana carska i junačka šta ­
feta, koja donosi u dvor, Sofija, a- 
dresu Nj. V . K ralju.

P o  p o d n e :  od 16— 20  časova:
a) opšte sletske vežbe Junaka, Ju­

nakinja i seoskih četa;
b) opšte vežbe vojske i policije: 
v) vežbe inostranih gimnastičkih

organizacija;
g) specijalne oblasne društvene 

tačke.

Treći dan: 10 jula —  ponedeljak
P r e  p o d n e :  od 6— 12 časova:

a) takm ičenja;
b) atletika —  10-boj prvi deo, p r ­
venstva 10-to  boj za Junakinje i
seoske čete;
v) polufinale vojel-bola, hazene i 
futbala.

O d  11— 12 časova: polaganje ve- 
naca na spomenicima V . Levskog, 
Cara O sloboditelja, i izginulih Voj­
nika sofijske divizije.

P o  p o d n e :  od 15— 18 časova:
a) produženje prepodnevnih takm i­
čenja;
b) takm ičenja u plivanju.

O d  18— 20  časova: ponavljanje 
sletskih vežbi naraštaja.

U v e č e :  od 21 časa slavensko 
veče u G radskoj Kasini.

Četvrli dan: 11 jula —  utorak
P r e  p o d n e :  od 6— 12 časova:

a) takm ičenja —  atletika;
b) atletika —  10-boj drugi deo, pr­
venstva;
v) takm ičenje u borbi, razvlačenje 
užadi i dizanje tereta.

O d 8 — 12 časova: takm ičenje pe- 
vačkih horova.

P o  p o d n e :  od 16— 20  časova:
a) opšte sletske vežbe naraštaja;
b) specijalna junačka tačka;
v) vežbe jugoslovenskog naraštaja; 
g) naraštajska takm ičenja u igri.

Peti dan: 12 jula —  Petrovdan
P r e  p o d n e :  od 7 časova po­

navljanje savezne ručenice. Razgle- 
danje prestonice.

P o  p o d n e: od 16— 20  časova:
a) opšte sletske vežbe Junaka, Ju ­
nakinja i seoskih četa;
b) vežbe inostranih gimnastičkih or­
ganizacija;
v) Savezna ručenica; 
g) narodna kola po oblastim a; 
d) zatvaranje sleta.

Po zatvaranju sleta m anifestaci­
je sa bakljam a i lampionima od sle- 
tista do bulevara A leksandra I. U - 
veče i sledeči dan odlazak društava 
i gostiju.

Polazak sokolskih 
vozova iz Sofije

Vozom »Sok. 2« pu tu ju  župe Za­
greb, Banjaluka, Bjelovar, Karlovac, 
Novo Mesto, Šibenik, Tuzla, Varaždin, 
Celje. U Sofiju stižu 7 jula, u 5.56. 
Iste župe polaze iz Sofije vozom »Sok. 
7«, 13 jula, u 10.45 časova.

Vozom »Sok. 4« pu tu je  župa Novi 
Sad. Ovaj voz stiže u Sofiju 7 jula 
u 8.20. Ista župa polazi iz Sofije 13

Br. Dr. Gradojević sa grupom  srp. 
Sokola , sa junačkom  kapom , na ladi 

u Varni (vidi članak na str. 2).

jula u 15.20 časova, vozom »Sok. 11«.
Vozom »Sok. 6« putuje  župa Beo­

g rad  I deo i Mostar. Ovaj voz dola- 
zi u Sofiju 7 jula, u 9.54. Iste župe 
polaze iz Sofije 13 jula vozom 
«Sok. 9«, u 13.25.

Vozom »Sok. 8« putu ju  župe Beo- 
g ia d  II deo, Osijek i Split. Ovaj voz 
stiže u Sofiju 7 jula u 11.30. Iste žu­
pe vračaju se iz Sofije 13 jula u 8.25 
časova vozom »Sok. 5«.

Vozom »Sok. 10« pu tu je  župa Pe- 
t rovgrad  i Ruski Sokoli. Ovaj voz 
stiže u Sofiju 7 jula u 12.30 časova. 
Ista župa i Ruski Sokoli vračaju se iz 
Sofije 14 jula u 0.05 časova vozom 
»Sok. 19«.

Vozom »Sok. 12« putuje  župa Niš. 
Ovaj voz dolazi u Sofiju 7 jula u 
13.52. Ista župa vrača se iz Sofije 13 
jula u 1.10 časova vozom »Sok. 3«.

Vozom »Sok. 14« putuju  župe Kra­
gujevac i 'C e tin je .  Ovaj voz dolazi u 
Sofiju 7 jula u 15.45. Iste župe v ra ­
čaju se 13 jula u 17.05 časova, vozom 
»Sok. 13«.

Vozom »Sok. 16« putuju  župe M a ­
ribor, Sarajevo i Kranj. Ovaj voz 
dolazi u Sofiju 7 jula u 18.25 časova. 
Iste župe vračaju se iz Sofije 13 jula 
u 22.22 časa vozom »Sok. 17«.

Vozom »Sok. 18« putuju  župe L ju­
bljana, Užice. Ovaj voz stiže u Sofiju 
7 jula u 19.56. Iste župe vračaju se 
iz Sofije 13 jula u 20.40 časova v o ­
zom »Sok. 15«.

Vozom »Sok. 20« putuje  župa Sko p ­
lje. Ovaj voz dolazi u Sofiju 7 jula 
u 5.56. Ista župa vrača se iz Sofije 13 
jula u 0.05 časova vozom »Sok. 1«.

Utakmice za sastav ženske 
vrste za dvoboj sa Bugarskom

Pred 300 gledalaca održane su u Be­
ogradu izlučne utakmice za sastav 
ženske gimnastičke vrste za dvoboj 
sa Bugarskom. Utakmicama je pri- 
stupilo osam takmičarki. Najbolje o- 
cene postigle su: u p ros to j  vežbi De- 
ličeva 14.6, Đorđevič 14.4, Hafner 
14.3. Na gredi: H afner 14.7, Delič
14.6, Đorđević 14.3. —  Na razboju: 
H afner 14.5, Đordevič 14.0, Delič
13.5. — Na krugovima: Hafner 14.8, 
Delič 12.8, Dordevič 12.7. — Preskok  
konja: Hafner 13,5, Neferovič, D o r­
devič, Pribovšek po 12.5.

Vodnica utakmica, Milica Šepa, 
proglasila je sledeče rezultate: 1)
Hafner Anica, Jesenice 71.8 bodova,
— - 2) Dordevič Dragana, Beograd  II, 
67.9, — 3) Delič Dragica, Zagreb VI,
67.5, — 4) Neferovič Mira, Zagreb 
II sa 63.6, — 5) Kovačič Elica, Ljub- 
ljana-Tabor sa 61.7 — 6) Pribovšek 
Ančka, Ljubljanski Sokol sa 60.7, — 
7) Trečakov Dobrila, Vel. Kikinda sa
50.5 i 8) Suljevič Ljiljana, Skoplje
40.5 bodova.

Srpski Soko li sa Junacima, za vrem e sleta g. 1910, u srpskom  poslanstvu.

Kancelarija Saveza So­
kola K. J. u Sofiji

Kancelarija Saveza Sokola K. 
J. u Sofiji, za vreme sleta bugar- 
skih Junaka, nalaziće se u Tre- 
ćoj Progimnaziji, Ulica 6 sep­
tembra.

Šef kancelarije je brat Rado­
slav Vojnovič, a Načelništvo je 
odredilo raspored dužnosti, po 
kojem u vrhovno tehničko voc- 
stvo imaju brat Miroslav Voji- 
nović, zamenik načelnika SSKJ, 
i sestra Milica Šepa, zamenica 
načelnice SSKJ. Upozoravaju se 
brača, da če svi otseci i kancela­
rije Saveza u Sofiji biti označeni 
vidnim natpisima, pa se mole 
brača da se svi obračaju  d irek t­
no tamo, kam o im natpis kaže, 
te da se ne zadržavaju u prosto- 
rijama kancelarije više nego što 
je po trebno i da brzo svršavaju 
poslove.

U Saveznoj kancelariji nalazi 
se, izmedu ostalih, i saobračajni 
otsek, koji če vršiti overavanje 
sletskih legitimacija Upozorava 
se, da sva brača m oraju  overiti 
legitimacije, jer  bez toga ne važi 
povratna vozna karta.

Utakmice župe Split
U nedelju, 18 juna, i u sredu 21 ju- 

na, održala je župa Split opšta žup- 
ska takm ičenja  kojima je pristupilo u- 
kupno 103 brače i sestara, dok su u- 
kupni rezultati bili osrednji.

U višem odeljenju članica prvo m e­
sto postigla je sestra Botič Vojna iz 
društva Split. L/ srednjem odeljenju 
čk.nica prvo mesto postigla je  sestra 
Barišič Mira, Split. U nižem odelje­
nju članica sestra Matavulj Marica, 
Split. U višem odeljenju ženskog n a ­
raštaja prvo mesto postigla je sestra 
Rckič Darinka, Split, a u nižem ode­
ljenju ž. naraš ta ja  ses tra  Sekulič L ju ­
bica, Split. U srednjem odeljenju čla­
nova prvo mesto postigao je brat 
Napolič Nedeljko, Supetar, a u ni­
žem odeljenju članova b ra t  Popovič 
Lovro, Supetar. U srednjem odeljenju 
muškog naraš taja  prvo mesto posti­
gao je bra t  Lolič Mirko, Split, u ni­
žem odeljenju muškog naraš ta ja  brat 
Barišič Kajo, Solin, a u nižem četve- 
roboju naraštaja brača Culič Dorde i 
Vukovič Branko.

U takmičenju za prvenstvo župe u 
odbojci rezultati su sledeči: p rvak za 
ka tegor ije  članova, je vrsta Sok. d ru ­
štva Trogir , za ka tegor iju  članica je 
vrsta Sok. društva Trogir , za k a te ­
goriju  muškog naraš ta ja  je vrsta Sok. 
društva Split, a za kategor iju  ženskog 
naraš ta ja  je  vrs ta  Sok. društva Split.

a ‘je fanariotskih crkvenih velikodo- 
stojnika. Pa njegov d rug  Milan Ra- 
šič, koji je  skrom no učestvovao u 
Pičecima bug arske  prevodne k n ji­
ževnosti. . .  A s  d ruge strane, Neo- 
fit Rilski koji je  u Kragujevcu kneza 
Miloša š tam pao  svoje bugarske  udž- 
benike. Pa  kneževska štam pari ja  u 
Kragujevcu, ko ja  je  širom otvorila 
vrata  š tam panju  bugarskih  udžbeni- 
ka i drugih  knjiga. To sa srpske 
strane, — a koliko se to ga  još može 
navesti, naročito  uticaja srpskih pi- 
saca na bugarske  (uticaj J. St. P o ­
poviča na prve bugarske  dram atiča­
rki, srpski udeo u stvaran ju  b u g a r ­
skog pozorišta, bugarske  teme kod 
naših pisaca — J. St. Popoviča i 
drugih —, iskreni zanos hrvatskih Ili­
r c a  za Bugare  itd.)! Bugari, sa svoje 
Strane, nisu izostali. Kulturni uticaj, 
istina, s t ru jao  je ka njima, ali s n ji­
hove s trane  dolazilo je obilno ono 
što su uvek mogli dati: pomoč oslo- 
bodilačkoj borbi srpske brače, ko jo j 
su priticali i kao borci i kao  diplo­
mati (P e ta r  Ičko iz Slivena npr.).

A slično je bilo stanje  i kod jed- 
nih i kod drugih. Zajednička im je 
bila težnja da izidu iz s tan ja  neslo- 
bode, zajednička ogrom na žudnja za 
Bvropom, kada su se oslobodili. Za- 
Jedničko, je, dakle, bilo i ono što  ih 
,ie odvračalo jedne od drugih i goni­
lo daleko preko  granica. Kako je o- 
slobodenje kod Srba nastupilo ranije, 
bio je kod  njih stepen prilagodenosti 
Zapadu sve do iza polovine devetnae-

s to g  veka i veči; p rirodna posledica 
bile su tada jače ku lturne pa i ostale 
veze ižmedu Srba i Bugara. Srbi su 
tada  posredovali izmedu Evrope i 
Bugara, kao i Grči. Ali čim su posle 
Krimskog rata (1854) nastupile po- 
voljnije prilike za jači samostalan 
rad kod  Bugara, to  je posredovanje 
počelo da slabi; učešče Ljubena Ka- 
ravelova u srpskom Omladinskom 
pokre tu  donelo je čak obra tnu  p o ja ­
vu, — bugarsko  posredovanje  izme­
du ruske napredne misli i Srba i to 
posredovanje  plodotvorno, aktivno, 
ravnopravno sa delima ko ja  — kako 
pokazuju  srpske pripovetke Karave- 
lovljeve — ni danas bar u odlomci- 
ma, nisu izgubili svoju svežinu i cenu. 
Uzajamna indiferentnost morala je, 
medutim, postati opet nadmočnom 
posle stvaranja  bugarske  države, k a ­
da su i tamo pale sve p rep reke  koje 
su smetale najširem zahvatanju do- 
bara  Evrope. Lična inicijativa učinila 
je za celo to  vreme zaista sve što je 
učinjeno. Ona se tspoljava ,istina, 
najjače u periodima političkog zbli- 
ženja (1896, 1905 i danas, n. pr.), 
št<> je značajno. Prisne veze iz­
medu Srba i B ugara  60-ih godina, i 
politički i kulturno, treba pripisati u 
p ivom  redu boravku i aktivnosti Lj. 
Karavelova i G. S. Rakovskog u srp- 
skoj sredini, organizovanju bugarskih 
legija 1862 i bugarskih dobrovoljač- 
kih četa 1876 (vojvoda Iljo i dr.); svi 
pokušaji da se dode do stvarne sa- 
radnje i uzajamnosti sa bugarskim

emigrantskim krugovima u Vlaškoj 
i književnim središtem u Braili, pro- 
pali su, je r  su tada velike linije kul- 
tu rnoga  razvoja kod B ugara  bile upu- 
čene sasvim drugim pravcem. Na 
književnom polju kod B ugara  u ono 
doba javlja se samo prevod po koje 
pesme, (prevodi P e tka  S 1 a v e j  k o- 
v a iz Zmaja i Preradoviča n. pr.), a 
kod Srba nekoliko prevoda Karave- 
lcvljevih ruskih pripovedaka (1868), 
od omladinca M. M. R a d o v a n o ­
v i č a ,  ličnog prija te lja  piščevog. U 
to doba i sasvim mlada bugarska  dr?- 
m» več se je otrgla od Sterije  i p r i­
šla velikom uzoru, Puškinu, (Ivanko 
Vasila Drumeva, 1870).

Pogotovu posle 1878 ku lturna uza- 
jam nost za dugp vremena ostaje  pre- 
puštena slučaju. Diplomatski pret- 
stavnici, sticajem prilika, dolaze u 
dodir sa bugarskom, odnosno s rp ­
skom literaturom, sklapaju se lična 
poznanstva koja tu  i tamo urode 
prevodom; imitacijom ili referatom  << 
opštim prilikama i novim knjigama. 
Tu treba spomenuti bug arsko g  seo- 
skog pripovedača Mihalakija G e o r ­
g i  j e v a  (1854— 1916), koji je  90-ih 
godina bio bugarski diplomatski a- 
gent u Beogradu, upoznao se sa s rp ­
skom li teraturom, i presadio nekoli­
ko pripovedaka Laze Lazareviča u 
uspeloj preradi (Na bunaru i Sve če 
to narod pozlatiti), a možda se po- 
veo i za Sremcem (Ibiš-aga). Deve- 
desetih gdina mogao se, inače, nači i 
jedan nepotpun prevod Gorskog vi-

jenca, od P. I v a n o v a ,  štampan u Vidi­
na, a bilo je i prevoda pesama po časopi- 
sima (Jakšiča i dr.) od Dim. St. Popoviča.

Kod Srba tada  imamo Svetislava 
S i m i č a ,  jednog  od najznatnijih 
izveštača o bugarskom  kulturnom  ži­
votu, koji je  pratio  neposredno, kao 
srpski diplomata u Sofiji. Diplomat­
ska služba dovela je docnije u Sofi­
ju i Jovana Dučiča (pre ratova) i 
Milana Rakiča (posle rata). Bilo je 
90-ih godina i nesistematskog, slu- 
čajnog prevodenja  po časopisima 
(Nik. Bogosavljevič, Vučitrnac, i dr.),
— Od Hrvata  je 80-ih godina Dr. 
Fran  G u n d r u m - O r i o v č a n i n ,  
lekar, službovao u Bugarskoj i doc­
nije u domovini izdao prevod Vazov- 
Ijevog romana Pod jarmom (1894). 
Zatim je tu, 1886, pojava Bugarskih 
pjesama pravaškoga barda Augusta 
H a r a m b a š i č a ,  gde ima pesama 
Karavelova, Slavejkova, Boteva, Va- 
zova i drugih.

Bilo je, medutim, uzajamnosti i 
p lodnog rada i drugde: Slovenac An­
ton Bezenšek, je npr. onaj koji je 
tada Bugarima dao stenografiju , — a 
početkom ovog veka zadužio je b u ­
garsko  pozorište svojim radom H r­
vat Adam Mandrovič.

Jugoslovenski omladinski pokre t  
oko 1905 doneo je, medutim, prvi 
put izvestan sistem u radu na kul- 
turno j uzajamnosti.  Manifestacije ko ­
je su bile učestale tih godina, uza- 
jamne izložbe, pozorišne pretstave, 
posete, banketi, dale su naslutiti da

postoji izvesna prava idejna snaga 
ko ja  udružuje i jača individualne u- 
sluge izmedu ličnih prija te lja  i da je 
smisao svega širi nego što bi se mi­
slilo. Prevodilačka delatnost toga  
perioda kod Srba je i s istematska i 
bogata  i dobra. Dati su u najugled- 
nijem časopisu (Srpskom književnom  
glasniku) pregledi savremenog knji- 
ževonog stvaran ja  u Bugarskoj, od 
reprezentativnih bugarskih kritičara 
(Krstev-Miroljubov, V. Jordanov) pre- 
vodena su dela P e tka  J. T o d o r o -
v a, koji je bio reprezentativen za 
težnju cele g rupe oko Krsteva-Miro- 
ljubova i Penča Slavejkova; pokre- 
nuta je Jugoslovenska biblioteka, gde 
su ugledale sveta dve knjižice p ripo ­
vedaka, od E l i n  a-P e 1 i n a i P.  J. 
T o d o r o v a  (Idile); Vladimir S t  a- 
n i m i r  o v i č dao je najzad zbirku 
Iz jugoslovenske lirike, prepeve sa 
bugarskog  i slovenačkog, gde je naj- 
jače zastupljen Vazov, a pored  njega 
Botev, Javorov i K. Veličkov. Srp- 
ska književna zadruga  izdala je  tada, 
zaista srečno, čuvenoga Baja Ganju 
Aleka K o n s t a n t i n o v a  u p re ­
vodu Aksentija B a c e t  e-R u j a n- 
c a i sa ogledom o piscu od Jerem i­
je Z i v a n o v i č a .  Najaktivniji pre- 
vodilac bio je inače svakako Miodrag 
I b r o v a c ,  kome treba da zahvali­
mo za sve prozne prevode u Srp­
skom književnom glasniku i Jugoslo- 
venskoj biblioteci, kao i za mnoge 
informativne krače napise.

Trebalo je onda, posle rata sraz-
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Čitajuci novine...
Nedavno je »S I a w b  n i s c h e r 

V  o / k  s b o  t  e« nazvao Slavoniju  
»područjem , na ko  je pretendu ju  H r­
vati*, tvrdeči da »H rvati jedva (ine  
rclativnu večinu u S lavon iji« / da 
»Slavonija nije u o p ite  u narodno- 
snom pogledu jed instveno  područje, 
nego zajednička dom ovina više naro­
da, narodnih delova i skup ina«.

»H r v a t s k  i l i s t « se lju ti na 
prepotenciju  tog  lista  i tvrdi, da se 
»ni Beč ni Peš ta nisu usudivali pori- 
cati da je Slavonija  hrva tska  zem lja«. 
To je tačno, ali N em ci ko  ji se po n o ­
se da su se ujedinili s vi, gde god ih 
ima, i da govore »u im e stom ilion - 
sko g  naroda«, iskorišćavaju činjenicu, 
da se dobar deo H rvata u S lavoniji 
sm atra za posve drugi narod nego  
što  su Srbi, pa obzirom  na to  ne hi 
bilo čudo, da N em ci oglase sebe i za 
apsolutnu večinu u Slavoniji!

M edutim , kada bi se H rvati i Srbi 
sm atrali kao jedan narod, i kao jedi- 
ni gospodari svake grude zem lje  u 
čitavoj Jugoslaviji, onda n ičijo j pre- 
potenciji nebi palo na p am et da ku- 
šh da se dodvori Srbim a pro tiv  H r­
vata, ni da govori o S lavoniji kao  o 
zem lji, ko ja  nem a ni narodnosti ni 
gospod  ara...

*

Zagreba ika  »H r v a t s k a s t r a ž  a* 
se silno lju ti, š to  je, p rilikom  nedav- 
nog  prikazivanja  »L i b  u še«  u Zagre­
bu, d o ilo  do jednodušnih  m an ifesta ­
cija za Čehe i S lovake  i što  je za ­
nosnim  aplauzom  pozdravljena čeho- 
slovačka državna zastava. U svome 
gn jevu  k lerika ln i list tvrdi, da je to  
bilo »ne sam o deplasirano, nego  je 
uvreda za slovački narod, jer on ima 
danas svoju  zakon itu  zastavu«, pa ne  
sm e više da se ističe zastava »koja  
sim bolizira  m asarikovsko-beneševsku  
m asonsku ideju«, pro tiv  ko je  se S lo ­
vački narod borio.

U Jugoslaviji žive  n eko liko  hiljada 
Slovaka, m edu  ko jim a  im a i odličnih  
in telektualaca, od k o  jih je lep  broj 
piisustvovao  i p re ts ta v i »Libuše« u 
Zagrebu. I n iko  od n jih  nije našao 
da su m anifestacije  u Zagrebu bile u- 
vreda za S lovake , več obratno  da su 
upučene njim a kao  i Česima. Čudan 
jc uopšte  taj stav k ler ika /nog  listal 
Sve  slovačke institucije , udruženja  i 
lis tov i u Jugoslaviji pristalice su ide­
je českoslovačke zajednice i pro tivn i- 
ci tobožn je  slovačke »slobode«. Šta- 
više, nem a ni par nedelja  da su u Da­
n/varu održane ve like  slovačke i če­
ške  svečanosti, na ko jim a  je sam  nad- 
b iskup  Stepinac osvetio  čehoslovački 
dom , dakle  dom  Slovaka , ko ji ostaju

Smrt A. Beringera
28 juna  je um ro  u P rag u  jedan  od 

najgorlj ivijih  p r i ja te lja  Jugoslavije  u 
Češkoj, Antonin B eringer ,  viši odelj- 
ni savetnik M inistars tva  prosve te  i 
generaln i s e k re ta r  Saveza Češkoslo- 
vačko-jugoslovenskih  liga u Pragu.

Poč. B er inger  se rodio 1788 na 
M oravskoj,  s tud irao  je  filozofiju u 
P ra g u  i za vrem e ra ta  je  služio u 
Sarajevu, gde  se upoznao s našim 
narodom  i sav se posvetio  radu na 
p ro p ag iran ju  jugoslovenske kulture .  
Več 10 godina  vrši dužnost sekre- 
ta ra  Saveza Čehoslovačko-jugoslo- 
venskih liga, pa je kao  takav pomo- 
gao  osnovati čitav niz novih liga, ši- 
reči ljubav p rem a  Jugoslovenim a u 
sve slojeve češkog  naroda. D ugo g o ­
dina je uredivao »Česloslovensko-ju- 
geslovensku reviju«, preveo  je na 
čtšk i jezik čitav niz jugoslovenskih 
narodnih  priča i kn j iga  Pavla P o p o ­
viča, »Jugoslovenska književnost kao 
celina«. Napisao je  vrlo uspelu vež- 
benicu s rp sk oh rva tsko g  jez ika  za Če­
he. U svojoj ljubavi za  Jugoslovene 
naroči to  se posvetio  brizi oko  s i ro ­
mašnih jugoslovenskih  s tud ena ta  u 
Pragu , kojima je bio i otac  i majka.

Bio je najmarljiviji član kura to r i ja  
A leksandrovog s tuden tskog  doma u 
Pragu, i za taj svoj golemi rad  bio je 
odlikovan ordenom Sv. Save 111 Stepena.

Sloven dušom i telom, poč. B erin­
ge r  je  vrlo marljivo radio i u So­
kolstvu, kao  član »Slovenskog odb o ­
ra. ĆOS«. Govorio  je odlično naš j e ­
zik i imao je  velik b ro j  p r i ja te l ja  u 
Jugoslaviji. N iko od naših is taknuti- 
jih ljudi nije pu to vao  u P rag ,  a da 
mu B eringer nije bio pri  ruci, a on 
je često dolazio u Jugoslaviju . Ma d a u  
punoj snazi, razboleo se na srcu, p o ­
sle teških dana koje  je preživela n je ­
gova o tadžbina;  ma koliko da je kušao 
da odoleva i ovim prilikama, radeči 
do posledn jeg  časa na polju  uzajam- 
nosti sa. Jugpslovenima. B ra tu  Be- 
r ingeru, nezaboravnom  d rug u  i p r i ­
ja te lju ,  neka  je  večita uspom ena i 
h a r a o s t .. u čitavom jugoslovenskoui 
narodu!

Iz slovenskdg sveta

nepoko leb ljivo  uz češkoslovačku  za- 
Itdn icu  i ko ji su najodlučniji pro tivn i-  
ci T isovog  i Tu k in o  g  rada.

A ko  »H rvatska straža « tvrd i, da su 
svi ti Slovaci »češki i B enešovi plače- 
nici« (i to danas, k a d a  je  češk i narod  
do kože  osiromašen!), —  kako obja- 
šnjava držanje vrhovnog kato ličkog  
poglavice u našoj zem lji, ko ji daje  
blagoslov dom u i radu tih »masari- 
kovsko-benešovskih  masonskih plače- 
uika*?...

m erno  dugo  vrem ena da se nadu i 
pojedinci koji  če pokušat i  ma šta u 
pogledu  k u l tu rn o g  zbliženja. Valja 
tu  is taknuti  ime A leksandra  B a 1 a- 
b a n o v a  koji  je  još  poče tkom  20-ih 
godina  imao ' sm elosti da u svome 
listu (Razvigor) objavi u p revodu  n e ­
koliko srpskih  lirskih pesam a; B o ­
risa J  o c o v a ko je  je 1923 u Zla­
torogu objavio svoje uspele im pre ­
sije od čitanja  tadašn jih  mladih srp- 
skohrva tsk ih  liričara; Bojana  Peneva 
koji je još  za vrem e rata, 1918, u 
svo jo j  študiji o ocu m oderno g  bu- 
g a rs k o g  nacionalizma, Pajs iju  Hilen- 
darskom, m irno i ob jek t ivno  dao sve 
okolnosti k o je  govore  za izvestan 
srpski u ticaj na pisca Slavenobolgar- 
ske istorije.

U Jugoslavij i su se pojavili prvi 
zn&ci kod Hrvata, 1924 i 1925; u Beo- 
g ia d u  1924, u omladinskim, početnič- 
kim krugovima. Prevod  D-ra Ivana 
E s i h a knjige  Bregalnica od Mihai- 
U K r e m e n a  (1925) prva je veča 
s tvar  posle rata. Ličnoj inicijativi 
D-ra Esiha, koji neum orno  izveštava
o bugarsk im  s tvariina u O bzoru  i 
drug im  listovima, i koji  je dao i do- 
ciiije nekoliko p revoda (Elin-Pelin, 
Jevkov), a docnije (od 1926) R atka  
V. Ž i v a d i n o v i č a  koji je  popu* 
larisao Karalijčeva, a uveo kod  nas. 
G. P. Stam atova, i K. Petkanova, 
pripada zasluga prvih odlučnijih i 
t ra jn i j ih  poteza ; u isto doba (1924, a 
naroči to  od 1926 na dalje) počeo je 
sa svojini radom i pisac ovih redova. 
Sve do 1933 rad  se ipak ograničavao 
na desetak  ljudi bez m edusobne veze.

Svaki je  radio uglavnom na svoju 
ruku, pomoču ličnih veza i p o red  svih 
p ie p re k a  ko je  su sta ja le  na p u tu  ma 
kakvom  snažni jem  zamahu. T reba  tu  
spom enuti  i p revode Boška T o k i- 
n a (Jovkov) i um etn ičke  izveštaje 
Mihaila Petrova. U to  doba (oko 1928 
— 29) počela je  polako, ali sve sigur- 
nije p rod ira t i  i jedna  g ran a  bugar-  
ske književnosti k o ja  je  danas kod 
nas najviše p revodena i ko ja  uživa 
besum nje  največu popu larnost :  dečja 
li teratura .  L jubom ir  B o ž  i n  o v ič ,  
Ljudevit K r a j  a č i č i B oško  T o- 
k i n bili su verova tno  prvi koji  su 
je p renosih ; danas imamo na trž ištu  
več dvanaestak  k n j ig a  bug arske  deč- 
je  književnosti.  O d  1933, najzad, p r e ­
voda sa b u g a rsk o g  po časopisima 
im^ sve više i više. o B ugarim a i 
B ugarskoj ,  k ao  i čitavih kn jiga  vrlo  
mnogo, —  više nego  od 1878 dotle 
ukupno. Osnovane su Jugoslovensko- 
bu garske  lige, a sva udružen ja  i svi 
društveni redovi takmiče se u stva- 
ran ju  i učvrščivanju kolektivnih veza.

O ko  tr idese t  prevodnih kn jiga  sa 
b u g a rs k o g  na našem (uključivši i 
Slovence) tržištu , i dese tak  prevoda 
na bu garskom  svedoče da se danas 
radi više neg o  ikad, i, š to  je  glavno, 
ne sam o za sebe i k ru g  pri ja te lja , 
nego  za široke slojeve čitalaca. Je r  
ove se knjige  čitaju  i traže. A da i 
ne govorim o o svima drugim poja- 
vama.

Nastupilo je, p ro s to  novo doba. 
V erujem o: za uvek!

D-г Nikola Mirkovič

PRILIKE U ČEŠKOJ
P ose ta  K onrada  Henlajna, vode Su­

detskih  N emaca i sadašn jeg  name- 
si.ika Rajha, u P ragu ,  izazvala je 
naroči tu  p ozo rno s t  u P ra g u  i u s t r a ­
n e m ,  svetu. U p rašk o j  večnici bio Je 
Henlajn dočekan od pre tsedn ika  op- 
štine, Dr. Klapke, koji  j e  naglasio  da 
češki n a rod  traži p ravednos t i mir. 
M edutim  je  podnačelnik  P raga ,  Ne- 
ir.ac, Dr. F icner  (koji je  postavljen  
p ts le  p rog lašen ja  p ro te k to ra ta )  odr- 
žao o š ta r  govor, u kom e je  kazao, 
da se P rag ,  koji  je  do nedavno bio 
tvrdava  liberalizma i jevrejstva, ma- 
sonerije, panslavizma i internaciona- 
lizma, p re tv o r io  u tvrdavu nacicnal- 
socijalizma. R ekao je  takoder ,  da je 
svaki Čeh dužan da radi na po jačan ju  
R ajha  i na  š irenju  nac iona lsocia lizm a 
u svetu. Tim povodom  je održao  g o ­
vor i g. Henlajn, pa je  kazao, da je 
na jt rag ičn ij i  t r e n u ta k  češkog  naroda  
bio ona j kad a  je Beneš, p re  20 g od i­
na, s tv a rao  češko-slovačku državu, 
ko ju  je  odm ah p rod ao  konzorci ju  za- 
padnih  sila. N aprotiv  češki n arod  m o ­
že da  bude danas s re tan ,  je r  nikad 
nije bio u tak o  dobrim rukam a. Češ­
ki n a ro d  m ora  da se od rek ne  shvata- 
n ja  istorije, k ako  ju  je  naučao  Pa- 
lacki. Zao duh Benešov radi, doduše, 
u inozemstvu, ali češki n a rod  ne sme 
da se na to  obazira.

P rašk i  »Der Neue Tag« objavio je 
nedavno  članak u kom e traž i  da se u 
Češko-m oravskom  p ro t e k to ra tu  u ve­
de svuda nemački zvanični jezik. 
List p ro te s t i ra  pro t iv  to g a  š to  češki 
činovnici i nameštenici ne znaju  n e ­
mački i »što ima jo š  i danas visokih 
fak to ra  u češkom poli tičkom vočstvu, 
koji  nem aju  tak ta ,  pa se na najvišim 
mestima p ro te k to ra ia  služe češkim 
jezikom«. Konačno tvrdi, da če u naj- 
k rače  vrem e to p itan je  biti odlučno 
rešeno, i da če se uk inuti anomalije, 
kao  š to  je  ta, da se največa stanica 
u P ra g u  naziva Wilsonova stanica.

P rašk i listovi objavlju ju  rezultat 
revizije udžbenika  i popis onih udž- 
benika, koji  se  više ne sm eju  upo- 
tteb ljavati .  P rem a  tom  popisu vidi se, 
da su isključeni go tovo  svi udžbeni- 
ci istorije , zatim is tori je  književnosti,  
sve č itanke češkog  jezika, sve g r a ­
m atike nem ačk og  jezika, a ta k o  isto 
i veliki b ro j  ostalih knjiga. Samo ma- 
nji deo udžbenika  se sme upotreblja-  
vati, ali iz njih se m ora ju  isključiti 
po jed ina  poglavlja. P rem a  novim udž- 
benicima češka is to r i ja  i književna i- 
s to r i ja  m orače  se učiti na  način, k a ­
ko  to  odg ov ara  nem ačkom  shvatanju.

Naredbom p ro te k to ra ,  von Nojra- 
ta, kojom  se »odstranjuju odluke, 
ko je  je  učinio češki režim p re  20 
godina«, bila su pre  tr i dana raspu- 
š tena  opšt inska  g radsk a  veča u Čes 
kim Budjejovicama, Brnu, Jihlavi, 
Moravskoj O stravi i Olomucu. U svim 
tim varošima postavljeni su vladini 
komesari,  koji su svi nemačke narod 
nosti,  a naredba  kaže, da je z a  raspi 
šivanje novih opštinskih  izbora u tim 
varošima po treb na  sag lasnost držav 
nog  p ro tek to ra .

»Exchange Telegrapf« javlja, da 
je bivši p rez iden t Čehoslovačke re 
publike, Beneš, održao  2 jula govor, 
k o g a  su prenosile sve am eričke  ra ­
dio stanice, i u kom e je  izneo boja- 
zan da u Evropi p re t s to je  ozbiljni

zapletaji . Dr. Beneš je kazao  dalje, 
da su »češke vode u inozemstvu 
spremne, da u odlučnom času osnuju  
jedan  politički d irektori j ,  koji neče 
imati samo političke nego  i vojničke 
parole«.

PO TA JN E ORGANIZACIJE U SLO- 
VAČKOJ

Javljaju  iz Bratislave, da je  slovač- 
ka vlada o tkrila  raširenu po ta jnu  
organizaciju  k o ja  je  izdavala časopis 
»Spravodaj slovenske mladeži«, a  k o ­
ja  je  zastupala  misao slovenske uza- 
jam nosti  i pisala p ro t iv  fašističkih 
tendenc ija  današnje  slovačke vlade, 
p ropag ira juč i  misao sa radn je  sa Po- 
ljtiCima, Česima i ostalim Slovenima. 
Гл omladina je  organ izovala  svoje 
cen trale  u Bratislavi,  Ružomberku, 
Žilini i Prešovi, a imala je m nogo  pri- 
stalica. Slovačka je vlada pohapsila 
sve n jene  vode, osim glavnog  šefa, 
koji  je  p reb egao  u Poljsku ; uz moti-  
vaciju da je  organ izacija  komuni- 
st ička i da je p r im ala  ins trukci je  iz 
inozemstva.

Na zahtev nem ačke manjine  u Slo- 
vačkoj, slovačka vlada je  pristala, da 
se varoš Bratislava naziva i nemač- 
kim imenom, Presburg .

Prijateljski omladinci 
u lugoslavui

Jedna  g ru p a  p re ts tavn ika  američke, 
b ii tan ske  i f rancuske  omladine dopu- 
tovala je  u ponede ljak  u B eograd, da 
učini pose tu  jugos lovenskoj omladini. 
Omladinci p r i ja te ljsk ih  n a rod a  bili 
su s rdačno  dočekani od svojih ko le ­
g a  u Beogradu , a posetiče i Zagreb  i 
Ljubljanu, gde  im se sp rem a  srdačan 
prijem . U druš tvu  naših omladinaca, 
s tran i gosti su se n a jp re  upisali u 
dvorsku knjigu , zatim su položili 
venac na g rob  N eznanog  junaka ,  a u 
u to r a k  su održali radno  zasedanje  sa 
pre ts tvanic im a naše  univerzite tske 
omladine u B eogradu .  U sredu je 
o d ržana  velika omladinska akadem ija  
na univerzitetu , na ko jo ’j je  uzelo u- 
češča nekoliko hiljada omladinaca, i 
lia ko ju  je p o re đ  ostalih uzeo reč i 
član Izvršnog odbora  Saveza SKJ, Dr. 
Milorad Dragič. U odboru  za doček 
pre ts tavn ika  s tran ih  omladinaca na 
laze se, izmedu ostalih, i Dr. Mihajlo 
Giadojevič, zamenik  starešine  Saveza 
SKJ. koji je na večanjima omladine 
podvukao važnost jugoslovenskog na 
rodnog  ujedinjenja i nezavisnosti, pa je 
s t ia n e  delegacije upoznao  sa o rgani-  
zacijom Sokola. Na tom  sas tanku  je 
donesena  rezolucija, k o ja  govori  o 
odanosti miru omladine, o p rodub  
ljenju trad ic ionalnog  p ri ja te ljs tva  itd.

Sva zasedanja  i sve manifestacije 
za vreme posete  b ritanske, f rancuske 
i američke omladine u B eogradu, bile 
su p rože te  na jiskren ijom  željom za 
mir u svetu, za jačan je  veza izmedu 
naših naroda, te  za procvat i napre- 
dak  Jugoslavije.

Sokoli sa granlce naše Otadžbine
ssgradil i  su na P o h o r ju  lepi Sokol­
ski planinarskl dom, koji  je  svečano 
o tvoren  p roš log  p e tk a  uz b ro jn o  u- 
češče Sokolstva iz bliže i dalje oko- 
line Maribora. Tom prilikom održano  
je  više g ovora  p re ts tavn ik a  Sokol­
stva i P lan inarskog  društva. Dom je 
pod ignu t na lepom mestu.

I

Jedna ispravka br. dr. 
0. Gavrancka

N a napis U’ broju 25  »Sokolskog 
G lasnika«, pod  naslovom: »Sjedni- 
ca Izvršnog odbora Saveza Sokola 
K raljevine Jugoslavije«, molim da se 
odštam pa sledeči ispravak:

Istina je da je  b ra t D r. Belajčić 
na sjednici I. O . Saveza od 17 ju- 
na 1939  izrekao nekoliko pozdrav­
nih reči i da mi je pokušao predati 
spom en-plaketu, a  isto tako brat 
M ilan leodorov ič  jednu povečanU 
fotografiju  sa M asarykova groba.

M edutim  gornji napis ne kaže da 
sam ja otklonio i u otvorenoj sedni* 
ci dne 1 7 /V I o. g. svaku svoju p w  
slavu kao što sam to več i ranije ot­
klonio preporučenim  pismom, i ne 
spom inje da nišam preuzeo ni pl»' 
kete ni fotografije, več jedno i dru­
go ostavio Savezu.

U sled  toga nije prikaz u sporne* 
tom napisu veran, pa je  potrebno 
da se ispravi za volju is t ine.

Z d ra v o !
Dr. Oton Gavranćić.

Smrt br. dr. F. Derganca
U Ljubljani je, 1 juna, um ro  naš 

d ragi sokolski brat ,  Dr. F ranc  Der­
ganc, lekar.

Roden u Beloj Krajini, god ine  1877, 
bi at Derganc je s tudirao  medicinu • 
bio šef h iruškog  odeljenja ljubljanske 
bolnice. Ali on nije važio samo kao 
odličan medicinski p raktičar ,  več i 
kao p lodan pisac, na polju medicine, 
čiste filozofije, pa i lepe književno­
st:. Napisao je čitav niz filozofskih 
eseja, iz po druč ja  p ra k t ičn o g  života.

Naročitu  br igu  posvetio  je  brat 
D erganc Sokolstvu, ne sam o svojim 
radom u druš tvenom  životu, nego i 
na polju  književnosti. Napisao je  vi­
še dubokih študija  o osnovam a i duž- 
nostim a Sokolstva, a naroči to  je osvet- 
Iio i podvukao veliko značenje f ilo­
zofskih osnova Tarševe nauke. Jedno 
od poslednjih njegovih dela je raspra- 
vv »Biološki i2vor Sokola«, k o ja  je ob­
javljena u prvoirl b ro ju  o. p. uešeg 
b eogradsko g  časo;;i jd »ooko«.

U b ra tu  D ergancu  izgubilo je  ju g ° ’ 
slovensko sokolstvo odličnog radni' 
ka, kom e neka je večna slava!

SVEČANOSTI SV. CIRILA I METODA 
U SLOVENAČKOJ.

N arodno-odbram beni medudruštveni 
o d b o r  u Ljubljani, odlučio je da upu- 
ti s lovenačkoj javnosti poziv, da ovo- 
godišnji praznik  Sv. Čirila i Metoda 
proslavi š to  svečanije  u čitavoj Slo­
veniji, uz učešče najširih narodnih 
krugova. To treba  da bude manife­
stacija  Slovenstva. U oči p razn ika  če 
se zapaliti kresovi na svim planinama 
u Slovenačkoj, a osvetliče se svečano 
i sve trgovine  i pr iva tna  stanovanja- 
Sem toga,,  čitava Slovenija t r eb a  da 
bude okičena narodnim zastavama, 
održače se p redavan ja  o slovenskisi 
apostolima itd. U apelu se kaže da, 
baš u današnjim  teškim danima, koje 
p ieživljuje Evropa, čitava Slovenija 
t reba  što vidnije da manifestuje 

za slovensko b ra ts tvo ; a ta  manife­
s tacija treba  da bude nadpar t i j ska  i 
opštenarodna.

S h sleta u S o fiji, g. 1935: starešine slovenskih  Soko la  u povorci.

Pretplaiujte se na
„S ok olsk i Glasnik"

ČASOVNIČAR i JUVELIR

M. MITROVIČ
TERAZIJE 22 (do Moskve)

ima: S vajcarsk ih  ča- 
so v n ik a  za  ruku i džep, 
z la tn o g  nak ita ,  k r is ta ­
la, s reb ra ,  p e h a  ra  i 

p la k eta .

Braći i sestrama popust

Cene vrlo solidne. M a n  rod
T r a t i l e  c e n e  ze  U r a d u  
k I I n a c a I i n a i a k a «
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varskom  parku. свилом и влатом вевене, врло 
л е п е ,у з  н а ј п о в о љ н и ј е  цен е .  
Moja 40-годишња пракса сваком 
гарантује да fee бити код мене 
најбаљв и најјефтиније послужен.

letnje noći« i pevanjem »Hej Slaveni« 
završena je ova uspela akademija.

■direktor bolnice.

Sokolsko društvo u Prnjavoru, pro
s lav ila  je  V idovdan  sv ečan o m  akade- 
m ijom , n a  k o jo j  je  o z n ač en ju  Ko 
so v sk e  b itk e  g o v o rio  s ta re š in a  d ru  
š tv a  b r. Č edo Jovanovič.

Sokolsko društvo Krupanj proslavi- 
je na vrlo svečan način 550 go- 

■dišnjicu Kosovske bitke, na Vidov­
dan, održavši uspelu akademiju, na 
kojoj su nastupile sve ka tegor ije  
vežbačeg članstva. Osim toga, d ru ­
štvo organizuje  izlete na mesta isto- 
Ojskih bitaka u okolini (Mačkov Ka- 

i dr.), da se članstvo nadahne vi­
teškim duhom i što više prožme ro- 
doljubivim osečanjima, na tim istori- 
s ki.m izvorima naše slavne prošlosti. 
■N* ove izlete su pozivane i susedne 
jedinice, Ljubija, Zvornik i četa 
Pečka.

Sokolsko društvo Beograd-Matica
pii redu je  i ove godine sokolsko ta- 
borovanje  u Beogradu na moru. T a ­
bo r  če ove godine biti snabdeven pot-

T raž ite  b e sp la tn i  cenovn ik

У П И Ш И Т Е  C E  Ј О Ш  Д А Н А С  З А  4  JI A H  A

К Њ И Ж Е В Н Е  З А Ј Е Д Н И Ц Е I ti i tvoja sokolska jedinica nabavljaćete u bu- 
duće sve savremene telovežbene sprave, železne  
telovežbene konstrukcije za letnja vežbališta, po- 

trebštine za laku atletiku i ostale 
š p o r t o v  e, n a j j e v t i n i j e  u:

ПЛЕЈАДА

справе, као и све
X. Џ. Велс 

НЕОБИЧНЕ ПРИЧЕ(ПОРТСКЕ
потрепштине, до 
бићете најјефти 
није код најста 
рије спортске ра 
дње у Београду

НАРЕДНЕ КЊИГЕ „ПЛЕЈАДЕ’
Голсвррди: „Јача од  смрти” —  Д. X. Лоренс: „Синови и љу- 
бавници” —  Хамсун: „Мистерије” —  Кронин: „Звезде гледају 
с неба” —  Емил Зола: „Жерминал” —  Д рзјзер :  „Геније” — 

К. Феђин: „Браћа” —  Арагон: „Лепи квартови”.
Уписнички купон за чланове „П лејаде“ — изрезати и одмах послати

„КОСМОС” —  ГЕЦА КОН А. Д . —  БЕОГРАД
Кн. Михаилова 12 — Пошт. фах 103.

Овим се уписујем за члана-претплатника ваше нове колекције 
„П Л E J А Д  А”

и обавезујем се да hy вам целокуини износ од 300.— (360.—) дин. за 
12 брош ираних (у платно повезаних) књига исплатити у 12 редовних 
месечних рата по 25.— (30.—) дин. почев од 1 априла 1939. — На име 
поштанских и отпремних трош кова дозначио сам вам данас 30.—  дин. 
на ваш чек. рачун бр. 56.742 (пошт. упутницом). Књиге ћете ми слати 
оним редом којим буду излазиле.

Ј у г о с л о в е н с к в T V O R N I C I  T E L O V E Z B E N I H  S P R A V A  
SPORTSKIH P O T R E B Š T I N A  I SM U ĆA K A

S P O R T S K E  TRGOVINE

Б Е О Г Р А Д
К н ез  Михајлова 33

Т е л е ф о н  27-117
Име ___

Зани м ањ е 
Место ___

Tyrševa cesta 7 — Zahtevajte ponude!НЕПОТРЕБНО
ПРЕЦРТНТИ

Kratke vesti iz našeg Sokolstva
N astarije naše Sokolsko društvo, 

Ljubljanski Sokol, priredio je na Vi­
dovdan uveče svečanu akademiju na 
letnjem 'vežbalištu. Sva mesta bila su 
!spunjena brojnim gledaocima, kojih 
ie bilo oko 4000. P rog ram  akademije 
bi° je vrlo obiman, a odgovarao  je 
koliko duhu Vidovdanske proslave, 
toliko i napre tku  ovog našeg naj- 
starijeg društva. Nastupile su sve 
kategorije sa raznovrsnim tačkama. 
Lvodene su i pros te  vežbe br. M urn i­
ka iz 1933 godine. Sve tačke bile su 
Popračene spontanim manifestacijama 
k°je nisu išle samo vežbače več i 
celokupno Sokolstvo. Murnikovom 
Plesnom koračnicom »U boj« zavr- 
ben je telovežbeni p rogram , a onda 
Je Prikazana p rekrasna  alegorička 
slika, — sve ka tegor ije  okupile se 
Pred jugoslovenskom i čehoslovačkom 
zastavom, a iz četiri hiljade grla za- 
0Г|1а je pesma: »Le napre j  brez mi­
ru!« Veličanstvenim vatrom etom  za­
ključena je ova akademija, posle koje 
Su Prisutni još više zažalili što je 
■°nemogučen slet u Ljubljani, na ko- 
me bi sokolska misao došla do još 
Lfeg izražaja.

*

Sokolsko društvo Beograd III, pro- 
slavilo je prošle  nedelje 550 godišnji- 
Cu Kosovske bitke svečanom akade- 
mijom, kojo.i je prisustvovao izasla- 
n,k Ministra vojske i mornarice ge- 
П('Га1 g. Kukavičič. Pozorišni glumci 
1 sokoli-diletanti odigrali su »Smrt 
n,3jke Jugoviča« od Iva Vojnoviča.

*

»Kolo SQkolica« Sokolskog društva 
Sarajevo-Matica, priredilo je u okviru 
v'dovdanske proslave svečanu akade- 
miJU, sa biranim program om . Medu 
Pnsutnim  odličnicima primččeni su 
komandant armije, general g. B ogo­
ljub Ilič, s tarešina župe br. Voja Be- 
sarovič i dr. Naročitu je pažnju po- 
budilo predavanje  sestre Jovanke Ši- 
Ijak, o ulozi srpske m ajke u istoriji. 
Akademija  je završena pevanjem »Hej 
Slaveni«.

*
U dupkom punoj dvorani Sokol­

sk o g  društva Šibenik, održao je na
Vidovdan vrlo lepo predavanje  o zna­
menju Kosova, Dr. G rga  Bogič, bivši

Sokolsko društvo Mandalina, p ro ­
slavilo je vrlo svečano 550 godišnjicu 
Kosovske bitke, na Vidovdan, prigod- 
nim predavanjem, kome je prisustvo- 
valo oko 800 lica. Primečen je lep 
broj pešadijskih i mornaričkih oficira 
i podoficira, koje  je srdačnim rečima 
pozdravio starešina br. Vlahovič, i- 
stičuči zasluge naše junačke vojske. 
Društvo se sprema za slet u Sušaku, 
n? kome če nastupiti sa oko 30 vež- 
bača. Društvo ne zanem aruje  ni ostali 
rad, naročito  u okviru Sokolske P e ­
trove  petoletke.

*

Sokolsko društvo Trebinje prired i­
li je 2 jula izlet u Dubrovnik. Tu je 
izletnike dočekao starešina dubro- 
vačkog Sokola br. Niko Šustič, koji 
im je pokazao znamenitosti slovenske 
Atine. Izletnici su posetili Gruž i 
Lapad, a onda su svratili u Dom Češke 
dece, gde su srdačnb primljeni. Tu su 
deca otpevala nekoliko slovenskih 
pesama. Deca su bila nagradena s r ­
dačnim manifestacijama, koje su sve 
dirnule do suza, je r  se tu još bolnije 
osečala tragedija  češkoga naroda. Na 
povratku je br. Drobnjakovič održao 
vrlo lepo predavanje o značenju izle­
ta, a br. Stankovič o moru i koristi- 
rna od njega.

*
Sokolsko društvo Skoplje II-Hanri-

jevo, priredilo je društvene utakmice, 
na ko jim a su takmičari postigli od ­
lične rezultate. Takiničilo se 90 uče- 
snika u grupam a i pojedinačno. Po- 
bedili su Božidar Tanasijevič (člano­
vi); — Dušan Mitič (naraštaj);  — Mio- 
d iag  Durič i Dragoslav Pajič (deca 
muška); Natali ja Milenkovič i Ljubica 
Radič (naraštajke); — Desanka Zivu- 
lovič i G ordana Pajič (ženska deca). 
Skoro  svi učesnici dobiče diplome, 
je r  su postigli po treban b ro j  bodova, 
koje  če im biti najlepša uspomena na
ovo prvo takmičenje.

*
Sokolsko društvo Ljubljana—Vič,

proslavilo je prošle subote 30-godi- 
šnjicu svog rada svečanom akadem i­

kom. Vežbe svih ka tegor i ja  izvedene 
su na sveopšte zadovoljstvo brojnih 
gledalaca. Naročito  su se svidele sim- 
boličke vežbe »Sloboda«, »Krasna 
noč« i dr. P rek rasnom  slikom »Čar

punim inventarom. Tabor če t ra ja t i
od 8 jula do 8 avgusta.

*
Sokolsko društvo Dugaresa p r i re ­

dilo je p ropagandni izlet u General­
ski Stol, na poziv tam ošnje  sokolske 
čete, ko ja  uprkos ..svima progonim a 
i sm etn jam a .hrabro i neustrašivo siri 
sokolsku misao u ovom kraju, pod du­
hovnim vodstvom bra ta  Posleka, žup­
nika. Ovaj izlet pretvorio se u javni 
nastup. Sve kategorije  vežbača iz Du- 
garese, uz p ra tn ju  društvene muzike, 
izvele su obilan p ro g ram  pred veli­
kim bro jem  gledalaca, koje nisu m o ­
gli da od posete odvrate sve p re tn je  
protivnika. Nakon govora br. Kra- 
tcchvila, p ro g ram  je završen. Sokol­
ska četa Generalski Stol zahvaljuje i 
ovirn putem  svome matičnom društvu 
na posetu.

*
Sokolsko društvo u šajkašu održa- 

lo je svoj prvi javni nastup prosle 
nedelje. Kao gosti, učestvovali su S o ­
koli iz čitavog t i te lskog sreza i jed- 
nog  dela žabaljskog sreza. Sve tačke 
izvedene su sa uspehom pred brojn im 
gledaocima, koji su oduševljeno ma- 
nifestovali za Kralja i Jugoslaviju. O- 
držano je i nekoliko patritskih go- 
vora.

*
Sokolsko društvo Moste održalo je 

u nedelju svoj javni nastup, pred  
bro jnom  publikom. Javna vežba za­
vršena je oduševljenim manifestacija­
ma za Kralja, O tadžbinu i Sokolstvo.

*
Sokolsko društvo u Novom Vrbasu

proslavilo je 20 godišnjicu svog rada 
svečanom akademijom, je r  zbog p o ­
plave nije moglo izvesti javnu vežbu, 
ko ja  če biti održana  6 septembra, 
tj. na rođendan Nj. V. Kralja.

*
Sokolsko društvo u Gostivaru p r i ­

redilo je 25 juna uspeli javni čas, uz 
sudelovanje vojske mesnog garn izo­
na, daka  sviju mesnih škola i osnov­
ne’ škole iz Banjice, te  glazbe Sokol­
skog  društva iz Tetova. P re  početka 
javne vežbe prošla je kroz  varoš so­
kolska povorka burno  pozdravljena 
od gradanstva. Sve tačke na javnom 
času bile su skladno izvedene i toplo 
pozdravljene od brojnih gledalaca. U- 
veče je sokolska glazba iz Tetova 
priredila svoj prvi koncera t  u gosti-

Zanimljivosti iz doma i sveta
»Times« javlja da bi se izvanredna 

konferencija  balkanskog sporazuma 
imala sastati u avgustu i tom prigo- 
dom bi se proučio politički položaj. 
Položaj balkanskog sporazum a se 
p rem a mišljenju lista nešto pojačao. 
Jugoslavija je odbila cepanje balkan­
skog sporazuma i izrazila dobru vo-
lju da daljnju saradnju.

*
»Novosti« javljaju, da je u Slavon­

skem  Brodu održana vanredna sedni- 
ca školskog odbora, poyodom reše- 
nja ministarstva prosvete, da se u 
Brodu ima otvoriti posebno odeljenje 
sa nemačkim nastavnim jezikom, na 
tamošnjoj osnovnoj školi. O dbor je 
došao do zaključka, da gradska  op- 
ština nije u stanju  izdržavati ovo o- 
deljenje. Gradska opština bi pomo- 
gla ovu akciju, iako u Slavonskom 
Brodu ima svega 30 dece za ovo ode­
ljenje, no i -od to g  b ro ja  vrlo malo 
ih govori nemačkim jezikom. ,

*

Splitsko »Novo doba« javlja da je 
prošle  subote doputovala iz Nemačke 
skupina od 50 naših radnika, koji su 
tam o bili zaposleni na gradnji s t r a ­
teških cesta. Splitski list javlja, da su 
bili prisiljeni da se vrate »zbog toga 
što su u Rajhu dobijali vrlo slabu 
h ranu i nisu mogli poslati ni najmanji 
iznos svojim kučama«. P a r  dana do- 
cnije vratila se i d ruga  skupina radni­
ka iz Nemačke, ko ja  je  izjavila, da če 
»radije kod kuče biti nezaposleni, n e ­
go da žive u prilikama u kakvim su 
proveli poslednjih mesec dana«. Svi 
izjavljuju da nemačke vlasti na gra- 
nici vrše s tro gu  premetačinu, čak i 
rentgenskim aparatom. Oni tvrde, da 
če se svi naši radnici vratiti iz N e­
mačke, čim im nemačke vlasti to do- 
zvole.

*

Nedavno je nacionalsocijalistički 
»Das schvvarze Korps« objavio članak 
u kome tvrdi, da je Hristov ideal u 
suprotnosti sa herojskom prirodom  
nemačkog nacionalsocijalizma. »Bogo­
vi naših preda imali su posve drugi 
izgled nego razapeti Hrist. Imali su 
oružje  u rukama. Razapeti bog, čije

Соколске з а с т а в е  иарађујем

pasivno držanje i karak teris t ična  bol­
na spoljašnost izražavaju ponižnost i 
odricanje, sasvim je  supro tan  heroj- 
skoj prirodi naše svesti, ko ja  je b a ­
zirana na krvi«.

iz e.o.s.
U nedelju 2 jula održan je u P r a ­

gu zbor župskih načelnica Češkog 
Sokolstva, koji je pokazao potpunu  
jednodušnost i koji je  ponovno iza- 
b iao  za načelnicu ČOS ses tru  Mariju 
Provaznikovu. Za njene zamenice iza- 
brane su J. Vokačeva, Z. Pechlatova
i R. Mahalova.

U poslednje vreme održano je ne­
koliko sokolskih sletova u Češkoj, 
koji su imali vrlo velik uspeh. Jedan 
župski slet je  održan u Novom Hr- 
deku u Potkrkonošam a, na kojemu 
je uzelo učešča oko 8.000 članova. 
P riredena je javna vežba, na kojoj 
je došlo do živih patr io tskih  manife­
stacija. Prošle nedelje su u Plzen- 
skoj sokolskoj župi održane tri javne 
vežbe, koje  su takoder  okupile velik 
bro j sokola i gledaoca. Ma da se r a ­
di o malim selima, na svima tim p ri­
redbama je bilo po nekoliko hiljada 
ljudi. U samom Plznju održane su 
utakmice sokolske konjiče, a sokol­
sko društvo u Mitu. uz veliko učešče, 
je proslavilo 70-godišnjicu postojanja.

S estre -B raćo!
Upamtite da čete so­
kolsku odoru, vežbače 
odelo i sve ostale so­
kolske potrepštine do- 
dobiti j  edino, p r  opisno 
i  jeftino  u solidnoj i 
poznatoj

T r g o v i n i  
s o k o l s k i h  
p o t r e p š t i n a

Branko Palčic
Z A G R E B

K r a l j i c e  M a r i j e  6

B E O G R A D

\
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ПОСЕТИОЦИ наших бања, туристичких, 
климатских, планинских и приморских 
места добиће сва потребна обавештења 

бесплатно у билетарницама

ПУТННК
ЦЕНТРАЛА У БЕОГРАДУ, КОЛАРЧЕВА 1.

БИЛЕТАРНИЦЕ И ЗАСТУПНИШТВА:
БЕОГРАД, Престолонаследников трг 10 

Цара Николе II (Славија) 9 
Хотел СРПСКИ КРАЉ, Узун 
Миркова 11

Бања Лука: Краља Петра 62 
Битољ: Краља Петра 56 
Блед: Здравилишни дом 
Борово
Цеље: Александров трг 1 
Цриквеница: Трг Краља Петра 
Дравоград: Хотел Комауер 
ДУБРОВНИК: Пиле 
Горња Радгона
Јесенице: Железничка станица (перон)
Језерско
Коренско седло
Котор: Трг Оружја
Крањ: Видовданска цеста
ЈБУБЉАНА: Тиршова 11

Миклошићева 17 
Марибор: Трг Слободе, „Марибор. град“ 

Железничка станица
*

Ф

Мостар: Мирослава Тирша 2 
Ниш: Обреновићева 3 
Нови Сад: Краља Александра 21 
Осијек: Капуцинска 2 
Охрид: Кеј
Петровград: Трг Краља Петра 9 
Планица при Ракеку 
Птуј: Флоријански трг 1 
Рогашка Слатина 
Сарајево: Краља Петра 12a 
Скопље: Краља Петра 37 
Сомбор: Краљевића Ђорђа 6 
Сплит: Обала
Стари Бечеј: Краља Петра 2 
Суботица: Краља Александра 8 
Сушак: Угао Качићевог шеталишта и 

Станичне цесте 
Тетово: Улица Ослобођења 
Шибеник: Трг Краља Петра 
Велика Кикинда: Краља Александра 32 
Врњачка Бања 
Вршац: Пашићев трг 1

З а с т у пн и ш тв а  и б и л е т а р н и ц е  располажу 
п р о с п е к т и м а  свих наших летовалишта, бања и 
туристичких места.

У билетарницама Путника могу се добити карте 
за сва саобраћајна средства по оригиналним ценама.

(ваки посетилац југословенских бања, туристичких и планин- 
ских иеста ужива после 10 даиа боравка право на б е с п л а т а н  
повратак на државним железницама.

ОБРАТИТЕ СЕ П У Т Н И К У  ПРИЛИКОМ СВАК ОГ  П У Т ОВ А ЊА .

Izdaje Savez Sokola Kr. Jugoslavije (arh. M. Smiljanič, Alekse Nenadovića 6) —  Ureduje redakcioni odbor (Pretsednik Dr. Vlad. Belajčić) — Odgovorni urednik Dr. Tihomir Protić,
Beograd. Prestolonaslednikov Trg 34 —  Stamparija »Zora«, Koamajska 24 — Telefon 29-920 —  Beograd.


